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important safety instructions 
and manufacturer’s guarantee.

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας 
και εγγύηση κατασκευαστή

duet style
Professional hot air styler
Επαγγελματικό σίδερο ισιώματος 
με ζεστό αέρα
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4

important safety instructions

Safety precautions
Before attempting to use this ghd hot air styler, for the safety of both yourself 
and others, please read the safety precautions set out below carefully and 
follow them, without exception, at all times when using your ghd hot air styler.

To	reduce	the	risk	of	burns,	electrocution,	fire,	or	injury	to	persons,	read	and	
follow these safety instructions before using your ghd hot air styler.

This ghd hot air styler is for use only as a drying and hairstyling aid, and only 
with	products	specifically	designed	for	use	with	a	heated	hairstyling	aid	such	
as a ghd heat mat.

Handling your ghd hot air styler
The ghd hot air styler contains high-tech, sensitive components therefore 
please	ensure	that	the	product	is	not	dropped.	Do	not	insert	foreign	objects,	
paint, burn or disassemble your ghd hot air styler. Do not use your ghd hot 
air styler if it has been damaged – for example if the hot air styler casing is 
cracked. If your product is damaged through misuse or abuse, this will not 
be	covered	under	your	guarantee.	This	does	not	affect	your	statutory	rights.

This appliance can be 
used by children aged 

from 8 years and above 
and persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities or lack of 
experience and knowledge 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the 
appliance in a safe way and 
understand the hazards 
involved, by a person 
responsible for their safety.

Children shall not play with 
the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not 
be made by children without 
supervision.
When the hot air styler is 
used in a bathroom, unplug it 
after use since the proximity 
of water presents a hazard 
even when the hot air styler 
is switched off.
For additional protection, 
the installation of a residual 

current device (RCD) with 
an operating current not 
exceeding 30mA is advisable 
when using this product.
Please contact an electrician 
for further details.
BURN HAZARD: Keep 
appliance out of reach from 
children, particularly during 
use and during cool down 
after use.

When the appliance is 
connected to a power supply 
never leave it unattended.

The ghd hot air styler is not suitable for use with synthetic hair. It is possible that colour 
may permanently transfer onto the hot air styler if used on dyed hair.

warning: keep away  
from water

Do not use this device in a 
bathtub, shower, or water 
filled reservoir.

1.  Do not store near 
water.

2.  Do not immerse or put 
under running water, even 
for cleaning purposes.

3.  CAUTION: Never use the 
ghd hot air styler with wet 
hands, in, or near water or 
near baths, basins or other 
receptacles containing water 
(or any other liquid).
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EN 4.  Do not reach for the 
appliance if it has fallen 
into water.

5.		Do	not	spray	or	apply	wet	
styling aids directly onto the 
ghd hot air styler.

6.  Do not leave within the 
reach of children.

warning: electricity

As with most electrical appliances, electrical parts are electrically live even 
when	the	switch	is	off.

To reduce the risk of electrocution:

Never operate this appliance 
if it is not working properly, 
or if it has a damaged power 
cord or plug. If the power 
cord or plug is damaged, 
it must be replaced by 
Jemella Ltd.

1. Only	use	with	220–240V,	50-60	Hz	power	supply.
2. The appliance should never be left unattended when plugged in. 
3. Keep the power cord away from heated surfaces. Do not wrap the 

power cord around the appliance. Do not hang the ghd hot air styler 
by the power cord.

4. Do not use if the cord is damaged.
5.	Do not pull or strain the power cord and do not unplug by pulling on the 

cord, rather disconnect the ghd hot air styler by isolating the mains switch 
and then by removing the plug.

6. Always unplug the ghd hot air styler immediately after using.

7. Do not use an extension power cord with this appliance.
8. Do not use a voltage inverter or generator with this appliance.
9. Your ghd product is a class II electrical appliance and should 

not be connected to an earth connection.
10. Any error when connecting the ghd hot air styler can cause 

irreparable harm, not covered by the guarantee.

The ghd hot air styler must be unplugged from the mains socket;
1. Before cleaning and maintenance procedures.
2. if it is not working correctly.
3. As	soon	as	you	have	finished	using	it.
4. If you leave the room, even momentarily.
5.	If your ghd hot air styler has broken or does not work correctly immediately 

stop using and contact ghd (Jemella Ltd), see contact details.
6. Your ghd hot air styler can only be repaired using specialist tools and 
by	qualified	experts	at	ghd.

7. CAUTION: Failure to comply with these safety precautions may result 
in	electric	shock	or	other	injuries!

warning: hot surfaces

The	ghd	hot	air	styler	heater	plates	are	hot	for	effective	styling.

To reduce the risk of burns:
1. NEVER touch the hot air styler heater plates.
2. Avoid	holding	or	touching	the	hot	air	styler	beyond	the	raised	finger	guard.

3. When	not	styling	always	lay	the	hot	air	styler	on	a	flat	heat-resistant	surface	
such as a ghd styler heat mat.

4. When	styling	is	complete,	always	switch	off	the	hot	air	styler	and	unplug	
it from the power supply.

5.	Wait for the hot air styler to cool before storing.
6. After styling the plates remain hot – for safe cooling cover the plates with 

the heatproof plate guard.
7. When the hot air styler has cooled, fold the power cord in the same way as 
it	was	first	delivered	in	its	packaging.	Do	not	wind	it	around	your	hand	or	the	
body of the hot air styler as this can lead to early failure of the power cord.

8. Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, 
stable	flat	surface.

Your ghd hot air styler is 
not only attractive to you, 
but also to your children. 
Please ensure you always 
store your ghd styler out 
of reach of children,  

particularly during use, 
especially when cooling.

For safe cooling, cover the plates with the heatproof plate guard. 
WARNING: even with the plate guard on, the ghd hot air styler heater 
plates are still very hot. Do not touch the plates or allow children or 
those with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge to touch the styler whilst it is cooling.

operation

Ensure that hair is towel dried (not dripping wet) before using the 
ghd appliance

1	 Heatproof	plate	guard

2 ghd hot air styler heater plates

3	 Raised	finger	guard.	Avoid	 
holding or touching the ghd  
hot air styler beyond this feature.

4	 On/Off	Switch	and	indicator	light

5	 Shine	Shot	Button

6 Air Inlet 

7	 Hot	Air	Outlet

8 ghd hot air styler body

9 Power cord 
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EN
Ensure that your hair is towel dried before use

1. Plug the ghd styler into the power supply. The ghd hot air styler will momentarily 
flash	around	the	ON/OFF	switch	and	beep	to	indicate	that	it	is	connected	to	a	
power supply and is in standby mode.

The ghd hot air styler has 2 operating modes:
• Drying Mode: uses lower temperature heated plates combined with hot air 

to dry and style hair.
• Shine Shot: For use on dry hair only. This mode uses only the heated plates 
at	a	higher	temperature	to	produce	a	finished	style	with	more	shine

1. For Drying Mode: 
After washing your hair, towel-dry it thoroughly. 
Do not allow excess water from your hair or any other source 
to come into contact with the ghd hot air styler. 
Whilst using the styler, be careful not to block the air inlet at the 
back of the device or the air outlet around the plates. This could 
cause the device to go into fail safe mode.  
a. To turn on the ghd hot air styler to Drying Mode, slide the ON/OFF 
switch into the ON position.  
b. The ghd hot air styler will play a short start-up tune and a light will pulse 
to indicate that the ghd hot air styler is heating up and the fan will gradually 
ramp up in speed. 
c. Once ready the ghd hot air styler will play a short ‘ready to use’ tone. 

2. For Shine Shot: 
Shine Shot is not to be used on wet hair.  
If Shine Shot is used on wet hair the product will detect this and 
place the ghd hot air styler into sleep mode as a safety precaution.  

a. To switch to Shine Shot, ensure the switch is in the ON position, then 
press and hold the Shine Shot button for 2 seconds.  
b. The ghd hot air styler will double beep and a light will pulse to indicate 
that the hot air styler is getting ready for use.  
c. IMPORTANT: the ghd hot air styler reaches the required temperature 
in seconds, so be careful not to touch the heater plates. Once the ghd hot 
air styler has reached temperature, it will beep and the light will remain 
illuminated to indicate that it is ready to use. 
d. Once ready, the ghd hot air styler will play a short ‘ready to use’ tone and 
the light will remain illuminated to indicate that it is ready to use. 

3. To switch back from Shine Shot to Drying Mode press and hold the shine 
shot button for 2 seconds. 
Moving from Shine Shot back to Drying Mode takes approx. 2 mins. During 
this time the product will produce a ‘beep’ sound and the LEDs will pulse as the 
plates cool down to the operating temperature for Drying Mode.  
When the plates cool down to the correct temperature the fan will start and the 
product will give the ‘ready to use’ tone.

4. When	you	have	finished	your	styling	session,	Slide	the	ON/OFF	switch	into	the	
OFF position. 
When	the	product	is	switched	off	(from	drying	mode)	the	fan	will	gently	ramp	down. 
This helps to blow residual heat out from the air heater. 
Once turned OFF, unplug the ghd hot air styler from the power supply and allow 
it to cool in a safe place.

The ghd hot air styler has the following safety features:
1. Sleep mode: The ghd hot air styler has two sleep mode settings:  

a. If the ghd hot air styler has been left on and has not been used for more 
than ~27 minutes, a safety feature will automatically turn the ghd hot air 
styler	off.	 

b. After 60 minutes, a safety feature will automatically turn the ghd hot air 
styler	off,	even	if	it	is	still	in	use.

2. The ghd hot air styler will play the shut-down tune, the heating plates will 
start	to	cool	and	if	your	appliance	is	in	drying	mode	the	fan	will	switch	off. 
a. To re-start the ghd hot air styler while it is in sleep mode, simply slide the 
power	button	off	and	on	again	until	the	start-up	tune	sounds. 
Note	that	although	the	ghd	hot	air	styler	is	turned	off,	it	is	still	connected	to	
the mains and should be unplugged from the mains electricity at the earliest 
opportunity.

3. Fail safe: in the unlikely event of a control system error, for safety the 
heaters	will	turn	off,	the	ghd	hot	air	styler	will	emit	rapid	beeps	and	the	
light	will	flash	red	every	5	seconds.	If	this	occurs	switch	off	the	ghd	styler	
at the power supply and re-start. If the unit does not re-start or the problem 
persists,	contact	ghd	Customer	Service	for	advice.

user maintenance instructions

Cleaning your ghd hot air styler

To ensure that your ghd hot air styler operates at the optimum 
efficiency, always ensure that the rear filter is kept clean by regularly 
cleaning it. Damage caused by failure to comply with these cleaning 
instructions is not covered by the manufacturer’s guarantee.

1. Unplug the ghd hot air styler from the mains power supply.
2. Always allow the ghd hot air styler to cool before attempting to clean it.
3. Never immerse the appliance in water.
4. Wipe the outside of the ghd hot air styler with a damp cloth. Do not use 

sharp or abrasive detergents or corrosive products.

5.	Gently	remove	any	dust	and	hair	from	the	rear	filter	using	a	soft	toothbrush.	

Storage

1. Always allow the ghd hot air styler to cool down before storing away.
2. When the ghd hot air styler has cooled down, fold the power cord in the 
same	way	as	it	was	first	delivered	in	its	packaging.	Do	not	wrap	the	supply	
cord around the ghd hot air styler as this can strain the cord and cause 
premature supply cord failure.

failure to operate

Your ghd styling appliance is a high performance product and if the unit is 
subjected	to	large	fluctuation	in	mains	power	during	use	it	may	go	into	fail-safe	
mode to protect the unit from damage. Therefore, in the unlikely event that 
your ghd product does not operate correctly, check that your ghd product and 
mains power supply are switched on, and that power is available.

If	your	product	stops	working	and	the	red	fault	light	flashes,	please	follow	the	
procedure below:

1. Switch	off	the	unit
2. Unplug the unit from the plug socket
3. Wait	for	5	seconds	and	then	plug	the	unit	back	into	the	wall
4. Switch	the	unit	back	on

If this occurs repeatedly, please contact your local ghd service centre.

For	UK	plugs,	please	ensure	that	the	fitted	fuse	is	intact	and	functioning;	if	it	is	
not	replace	it	with	an	identically	rated	British	Standard	Fuse.

If in doubt or for further advice, please visit the help section of ghdhair.com or 
contact	an	approved	ghd	stockist	or	contact	ghd	Customer	Service	for	further	
advice.

manufacturer’s guarantee

All ghd electrical products are individually tested before leaving the factory. 
However,	in	the	unlikely	event	of	the	product	proving	defective	due	to	faulty	
workmanship or materials, then, at its sole discretion, ghd will replace the 
product at no charge with an identical or equivalent product within two years 
from the original date of purchase. A replacement product assumes the 
remaining guarantee of the original product or 180 days, whichever provides 
longer coverage for you. When a product is exchanged, any replacement item 
becomes your property and the replaced item becomes property of ghd.

To claim under this guarantee please visit ‘ghdhair.com/returns’ and follow the 
onscreen instructions to complete your return. Please ensure that you include a 
proof of purchase with any returned product. Therefore please ensure you keep 
your proof of purchase in a safe place.

For Russia
To claim under this guarantee please contact your local ghd distributor. 
Please ensure that you include a proof of purchase with any returned product. 
Therefore please ensure you keep your proof of purchase in a safe place.

This guarantee only applies to genuine ghd products purchased through ghd-
approved stockists and does not cover products repaired or serviced by anyone 
other than ghd personnel or ghd representatives. Note that this guarantee 
may	be	invalidated	where	serial	numbers	or	identification	have	been	erased,	
damaged	or	modified.	This	does	not	affect	your	statutory	rights.

Neither Jemella Group Limited nor its subsidiaries provides replacement parts for any of its 
electrical units. If you do not have access to the internet please return your ghd electrical 
product	to	the	closest	ghd	address	as	printed	in	this	leaflet	or	on	the	packaging,	together	
with your proof of purchase. For customers in Australia and New Zealand, please phone your 
closest	ghd	office	on	the	number	printed	in	this	leaflet.

recycling and disposal

Your	ghd	electrical	product	is	classified	as	‘electrical	or	electronic	equipment’	
and must not be disposed of with other household or commercial waste at the 
end of its working life. When you have no further use for your ghd product, 
please dispose of it according to your local authority’s recycling procedure. 
For more information contact your local authority.

UK/EU only
Your ghd electrical product should be disposed of in accordance with the 
WEEE directive (Waste Electrical and Electronic Equipment 2002/96/EC), 
which ensures that products are recycled using the best available methods 
and practices to minimise any potential damage to the environment. 
For more information, contact your local authority or the retailer from whom 
you purchased this product.
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EN ghd France S.a.r.L

Le Campus
18, chemin des Cuers
CS	50235
69574	Dardilly	Cedex
France

ghd Italia S.r.l

Via	XX	Settembre	98-100
50129	Firenze
Italia

ghd Spain S.A.U

Pol. Ind. La Leala
C/	Santa	Lucía,	s/n
Edif. Nescania
29631 Arroyo de la Miel
(Málaga)
España

ghdhair.com

Model	Number:	S10201

ghd duet style

ghd and  are registered trade marks of  
Jemella Group Limited.

Manufactured for ghd UK.

Bridgewater	Place,	Water	Lane,	Leeds,	LS11	5BZ.

© Jemella Group Limited 2022.

Designed in Cambridge, UK. Made in China.

compliance

This	ghd	hot	air	styler	is	compliant	with	BS	EN	60335-2-23	and	carries	
the	CE	mark.	Other	approvals	include	the	USA,	Australia/New	Zealand	and	
South	Africa.
ghd	France	S.a.r.L	is	an	EU	importer	for	Belgium,	Netherlands	and	
Luxembourg. ghd Italia S.r.l is an EU importer for Greece.	ghd	Spain	
S.A.U	is	an	EU importer of Portugal
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NL belangrijke veiligheidsinstructies

Veiligheidsmaatregelen
Lees	voor	gebruik	van	deze	ghd	hot	air	styler,	voor	jouw	eigen	veiligheid	en	die	van	
anderen,	de	veiligheidsmaatregelen	zoals	hieronder	beschreven	nauwkeurig	door	
en	volg	deze,	zonder	uitzondering	altijd	op	als	je	de	ghd	hot	air	styler	gebruikt.

Om het risico op brandwonden, elektrocutie, brand en letsel te verminderen lees 
en	volg	deze	veiligheidsinstructies	voordat	je	de	ghd	hot	air	styler	gaat	gebruiken.

Deze	ghd	hot	air	styler	dient	alleen	als	een	haardroger-en	styling	hulp	en	is	
ontworpen	om	alleen	met	producten	gebruikt	te	worden	die	specifiek	voor	
verwarmde	haarstylingtools	ontworpen	zijn,zoals	de	ghd	hitte	mat.

Gebruik van de ghd hot air styler
De	ghd	hot	air	styler	bevat	high-tech,	gevoelige	onderdelen,	zorg	er	daarom	voor	
dat	je	het	product	niet	laat	vallen.	Plaats	geen	vreemde	voorwerpen	in	de	ghd	
hot air styler. Verf of verbrand het product niet en haal het niet uit elkaar. Gebruik 
de	ghd	hot	air	styler	niet	als	deze	beschadigd	is.	Bijvoorbeeld	als	de	buitenkant	
een	barst	bevat.	Schade	door	verkeerd	gebruik	of	misbruik	van	jouw	product	valt	
niet	onder	de	garantie.	Dit	heeft	geen	effect	op	jouw	rechten	als	consument.

Dit apparaat kan worden 
gebruikt door kinderen 
vanaf 8 jaar oud en personen 

met verminderde fysieke, 
sensorische of verstandelijke 
vermogens of met gebrek 
aan kennis en ervaring, als 
zij onder toezicht staan of 
instructie hebben gekregen 
over het veilige gebruik van 
het apparaat en de risico’s 
begrijpen door een persoon 
die verantwoordelijk is voor 
hun veiligheid.
Laat kinderen het apparaat 
niet gebruiken als speelgoed. 
Reiniging en onderhoud mogen 

niet zonder supervisie worden 
verricht door kinderen.
Als de hot air styler is gebruikt 
in een badkamer, moet na 
gebruik de stekker uit het 
stopcontact getrokken worden. 
De nabijheid van water vormt 
een gevaar, zelfs wanneer de 
hot air styler is uitgeschakeld.
Voor extra beveiliging 
wordt de installatie van een 
aardlekschakelaar (RCD) met 
een nominale aardlekstroom 
van niet meer dan 30 mA 

aangeraden bij gebruik van 
dit product.
Vraag een installateur 
om advies.
BRANDWONDEN GEVAAR: 
Hou het apparaat buiten het 
bereik van kinderen vooral 
tijdens het gebruik en tijdens 
het afkoelen na gebruik.
Laat het apparaat nooit 
onbeheerd achter als het 
is aangesloten op het 
elektriciteitsnet.

De	ghd	hot	air	styler	is	niet	geschikt	om	te	gebruiken	op	synthetisch	haar.	Bij	gebruik	
op	gekleurd	haar	is	het	mogelijk	dat	de	kleur	permanent	afgeeft	op	de	hot	air	styler.

waarschuwing: niet gebruiken 
in de buurt van water

Gebruik dit apparaat niet in 
(de buurt van) badkuipen, 
douches, wastafels of andere 
vaten die water bevatten.

1.  Bewaar niet in 
de buurt van water.

2.		Hou	niet	onder	(stromend)	
water. Ook niet voor 
schoonmaak doeleinden.

3.  WAARSCHUWING: Gebruik 
de ghd hot air styler nooit 
met natte handen, in of vlak 
bij	water,	een	bad,	wasbak	
of ander voorwerp dat water 
(of een andere vloeistof) 
bevat.

4.  Pak het apparaat niet op als 
het in het water is gevallen.
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NL 5.		Spray	of	voeg	geen	natte	
styling hulpstukken direct 
op de ghd hot air styler.

6.  Buiten bereik van kinderen 
houden.

waarschuwing: elektriciteit

Zoals met de meeste elektrische apparaten staan de elektrische delen onder 
spanning, ook als het apparaat uitgeschakeld is.

Om het risico op elektrocutie te verminderen:

Gebruik dit apparaat nooit 
als het niet naar behoren 
functioneert of als het snoer 
of de stekker beschadigd 
zijn. Als het snoer of de 
stekker beschadigd zijn 
moet het vervangen worden 
door Jemella Ltd.

1. Gebruik	alleen	met	220-240V,	50-60	Hz	voeding.
2. Het	apparaat	mag	nooit	onbeheerd	zijn	als	het	is	aangesloten	op	het	

elektriciteitsnet.
3. Houd	het	snoer	weg	bij	verwarmde	oppervlakken.	Wikkel	het	snoer	niet	
om	het	apparaat	heen.	Hang	de	ghd	hot	air	styler	niet	op	aan	het	snoer.

4. Haal	altijd	de	stekker	van	de	ghd	hot	air	styler	direct	uit	het	stopcontact	
na gebruik.

5.	Rek of trek niet aan het snoer en trek de stekker niet uit het stopcontact door 
aan	het	snoer	te	trekken.	Ontkoppel	de	ghd	hot	air	styler	bijvoorkeur	door	de	
hoofdschakelaar	uit	te	schakelen	en	vervolgens	de	stekker	te	verwijderen.

6. Haal	altijd	de	stekker	van	de	ghd	hot	air	styler	direct	uit	het	stopcontact	
na gebruik.

7. Gebruik geen verlengsnoer voor dit apparaat.
8. Gebruik geen spanningsomvormer of generator met dit apparaat.
9. Jouw ghd product is een klasse 2 elektrisch apparaat en moet niet 

aangesloten worden op een aardverbinding.
10. Elke	fout	bij	het	aansluiten	van	de	ghd	hot	air	styler	kan	

onherstelbare	schade	veroorzaken	die	niet	gedekt	is	door	
de garantie.

De ghd hot air styler moet uit het stopcontact gehaald worden:
1. Voor het reinigen en onderhoud.
2. Als het apparaat niet goed werkt.
3. Zodra	je	klaar	bent	met	het	gebruik	ervan.
4. Als	je	de	kamer	verlaat,	zelfs	maar	voor	even.
5.	Als de ghd hot air styler kapot is of niet naar behoren werkt stop 
onmiddellijk	met	het	gebruik	en	neem	contact	op	met	ghd	(Jemella	Ltd).	
Zie contactgegevens.

6. De ghd hot air styler kan alleen gerepareerd worden met professioneel 
gereedschap	en	door	gekwalificeerde	experts	van	ghd.

7. WAARSCHUWING:	Het	niet	naleven	van	deze	veiligheidsmaatregelen	
kan	leiden	tot	een	elektrische	schok	of	ander	letsel!

waarschuwing: warme oppervlakken

De	verwarmde	platen	van	de	ghd	hot	air	styler	zijn	heet	voor	een	
effectieve	styling.

Om het risico op brandwonden te verminderen:
1. Raak NOOIT de verwarmde platen van de hot air styler aan.
2. Vermijd	het	vasthouden	of	aanraken	van	de	hot	air	styler	voorbij	

de verhoogde vingerbescherming.
3. Als	je	het	apparaat	niet	gebruikt	tijdens	het	stylen,	leg	de	hot	air	styler	altijd	
op	een	plat	hittebestendig	oppervlak	zoals	de	ghd	hittebestendige	styler	mat.

4. Als	je	klaar	bent	met	stylen	schakel	de	hot	air	styler	altijd	uit	en	haal	de	
stekker uit het stopcontact.

5.	Wacht	tot	de	hot	air	styler	is	afgekoeld	voordat	je	het	apparaat	opbergt.
6. Na	het	stylen	blijven	de	platen	warm.	Voor	een	veilige	afkoeling	bedek	
je	de	platen	met	de	hittebestendige	plaatbescherming.

7. Wanneer	de	hot	air	styler	is	afgekoeld,	berg	het	snoer	op	dezelfde	manier	
op	als	bij	levering	in	de	verpakking.	Wikkel	het	niet	om	je	hand	of	om	
de	hot	air	styler	omdat	dit	het	snoer	vroegtijdig	kan	beschadigen.

8. Plaats	je	apparaat	altijd	in	de	bijbehorende	standaard	-	als	deze	er	is-	
op een hittebestendig, stabiel en vlak oppervlak.

De ghd hot air styler is niet 
alleen aantrekkelijk voor 

jou, maar ook voor kinderen. 
Zorg er altijd voor dat jouw 
ghd styler buiten het bereik 
van kinderen is, vooral 
tijdens het gebruik en met 
name tijdens het afkoelen.

Voor veilig afkoelen bedek je de platen met de hittebestendige 
plaatbescherming. 
WAARSCHUWING: Zelfs met de plaatbescherming zijn de verwarmde 
platen van de ghd hot air styler nog steeds heel erg warm. Raak de 
platen niet aan en zorg ook dat kinderen of personen met verminderde 
fysieke, sensorische or verstandelijke vermogens of een gebrek aan 
ervaring of kennis, de styler niet aanraken terwijl deze afkoelt.

gebruik

Zorg ervoor dat het haar handdoekdroog is (en niet kletsnat) voordat 
je het ghd apparaat gebruikt

1	 Hittebestendige	plaatbeschermer

2 ghd hot air styler verwarmde platen

3 Verhoogde vingerbeveiliging.  
Vermijd	vasthouden	of	aanraken	 
van de ghd hot air styler hierboven.

4	 On/Off	knop	en	indicatie	lamp

5	 Shine	Shot	knop

6 Lucht toevoer

7	 Hete	lucht	uitvoer

8 ghd hot air styler handvat

9	 Snoer

1

3

2

5
4

6 9

8

7

7
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Zorg	dat	je	haar	handdoekdroog	is	voor	gebruik

1. Stop	de	stekker	van	de	ghd	styler	in	het	stopcontact.	De	ghd	hot	air	styler	
knippert even rond de ON/OFF knop en piept om aan te geven dat het is 
aangesloten op een elektriciteitsbron en in standby modus staat.

De ghd hot air styler heeft twee standen:
• Droog stand: maakt gebruik van verwarmde platen met een lagere 

temperatuur in combinatie met warme lucht om het haar te drogen 
en te stylen.

• Shine shot:	Alleen	gebruiken	op	droog	haar.	Deze	stand	gebruikt	alleen	
de verwarmde platen op een hogere temperatuur voor een afgewerkte 
style met meer glans.

1. Voor Droog Stand:
Na het wassen, maak het haar grondig handdoekdroog. 
Zorg ervoor dat overtollig water van het haar of van een andere 
bron niet in contact komt met de ghd hot air styler. 
Let tijdens het gebruik van de styler goed op dat je de luchttoevoer 
aan de achterkant van het apparaat of de lucht uitvoer rond de 
platen niet blokkeert. Het apparaat kan hierdoor in de fail safe 
modus gaan. 
a. Om	de	ghd	air	styler	aan	te	zetten	op	de	Droog Stand, schuif 
de ON/OFF knop naar de ON stand.
b. De	ghd	hot	air	styler	speelt	een	korte	beginmelodie	en	een	lampje	
knippert om aan te geven dat de ghd hot air styler aan het opwarmen 
is	en	de	ventilator	geleidelijk	aan	sneller	zal	gaan	draaien. 
c. Als	de	ghd	hot	air	styler	klaar	is	voor	gebruik	hoor	je	een	korte 
‘klaar voor gebruik’ melodie.

2. Voor Shine Shot
Gebruik Shine Shot niet op nat haar.  
Als je Shine Shot op nat haar gebruikt zal de ghd hot air styler dit 
detecteren en als veiligheidsmaatregel de styler in de slaapstand zetten. 
a. Om	Shine	Shot	aan	te	zetten,	moet	de	knop	op	de	ON	positie	staan.	
Vervolgens	druk	je	op	de	Shine Shot	knop	en	hou	je	deze	2	seconden	vast. 
b. De	ghd	hot	air	styler	piept	twee	keer	en	een	lampje	knippert	om	aan	
te geven dat de hot air styler klaar voor gebruik is.  
c. BELANGRIJK: de ghd hot air styler warmt in slechts enkele seconden 
op,	wees	voorzichtig	en	raak	de	verwarmde	platen	niet	aan.	Zodra	de	ghd	
air	styler	de	juiste	temperatuur	bereikt	heeft,	hoor	je	een	piep	en	het	lampje	
blijft	aan	om	aan	te	geven	dat	de	styler	klaar	is	voor	gebruik. 
d. Eenmaal klaar, speelt de ghd hot air styler een korte ‘klaar voor gebruik’ 
melodie	en	het	lampje	blijft	aan	om	aan	te	geven	dat	het	apparaat	klaar	
is voor gebruik.

3. Om terug te keren van Shine Shot naar Droog modus druk de shine shot 
knop in en hou 2 seconden vast. 
Van Shine Shot terug naar Droog Stand	duurt	ongeveer	2	minuten.	Tijdens	dit	
proces	maakt	het	apparaat	een	‘piepgeluid’	en	de	LEDlampjes	knipperen	tijdens	
het afkoelen van de platen naar de gewenste Droog Stand temperatuur.
Als	de	platen	de	juiste	temperatuur	hebben	bereikt,	start	de	ventilator	en	zal	het	
apparaat de ‘klaar voor gebruik’ melodie spelen.

4. Als	je	klaar	bent	met	het	stylen	schuif	de	ON/OFF	knop	naar	de	OFF	zijde. 
Als	het	apparaat	is	uitgeschakeld	(van	de	droogstand)	zal	de	ventilator	langzamer	
gaan draaien. 
Dit	helpt	om	resterende	warmte	uit	de	luchtverwarmer	te	blazen.
Haal	de	stekker	uit	het	stopcontact	wanneer	de	ghd	hot	air	styler	is	uitgeschakeld	
(OFF) en laat het afkoelen op een veilige plek.

De ghd hot air styler heeft de volgende veiligheidskenmerken:
1. Slaap modus: De ghd hot air styler heeft twee slaap modus standen:  

a. Als de ghd hot air styler aan staat en langer dan ~27 minuten niet 
gebruikt	is,	zal	een	veiligheidsfunctie	de	ghd	hot	air	styler	automatisch	
uitschakelen. 
b. Na 60 minuten schakelt een veiligheidsfunctie de ghd styler uit, ook 
als	deze	nog	gebruikt	wordt.

2.	De	ghd	hot	air	styler	zal	een	‘schakel	uit’	melodie	spelen,	de	heating	platen	
beginnen	met	afkoelen	en	als	je	apparaat	in	de	droogstand	staat,	wordt	
de	ventilator	uitgezet. 
a. Om de ghd hot air styler te herstarten als het in slaapmodus staat, 
schuif	je	eenvoudig	de	power	knop	uit	en	opnieuw	aan	tot	je	de	
beginmelodie hoort. 
Hou	er	rekening	mee	dat	ook	al	staat	de	ghd	hot	air	styler	uitgeschakeld,	
het	nog	altijd	is	aangesloten	op	het	lichtnet	en	zo	snel	mogelijk	moet	worden	
verwijderd	uit	het	stopcontact.

3. Fail safe:	In	het	onwaarschijnlijke	geval	van	een	storing	in	het	controle	
systeem, schakelen de heaters uit en laat de ghd hot air styler snelle 
pieptonen	horen	en	knippert	het	lampje	iedere	5	seconde	rood.	Mocht	dit	
gebeuren	schakel	de	styler	dan	uit	bij	de	voeding	en	start	opnieuw.	Start	
het apparaat niet opnieuw op, of houdt het probleem aan neem dan contact 
op met de ghd klantenservice voor advies.

gebruik onderhoudsinstructies

Schoonmaken van de ghd hot air styler

Om te zorgen dat de ghd hot air styler altijd optimaal werkt, 
zorg er voor dat de achterste filter schoon blijft door het regelmatig 
te reinigen. Schade veroorzaakt door het niet naleven van deze 
onderhoudsinstructies valt niet onder de fabrieksgarantie.

1. Haal	de	stekker	van	ghd	hot	air	styler	uit	het	stopcontact.
2. Zorg	altijd	dat	de	ghd	hot	air	styler	is	afgekoeld	voordat	je	het	probeert	

schoon te maken.
3. Dompel het apparaat nooit in water.
4. Veeg de buitenkant van de ghd hot air styler af met een vochtige doek. 
Gebruik	geen	agressieve	of	schurende	reinigers	of	bijtende	producten.

5.	Verwijder	voorzichtig	stof	en	haren	van	de	achterste	filter	door	middel	
van	een	zachte	tandenborstel.

Opbergen

1. Laat	de	ghd	hot	air	styler	altijd	afkoelen	voordat	je	het	apparaat	opbergt.
2. Als	de	ghd	hot	air	styler	is	afgekoeld,	vouw	het	snoer	dan	op	dezelfde	wijze	
als	bij	levering	in	de	verpakking.	Wikkel	het	snoer	niet	om	de	ghd	hot	air	styler	
heen,	omdat	dit	het	snoer	kan	uitrekken,	waardoor	het	vroegtijdig	kapot	gaat.

het apparaat werkt niet

De	ghd	styling	apparaten	zijn	high	performance	producten	en	als	het	apparaat	
wordt blootgesteld aan grote schommelingen in de netspanning kan het in 
de fail safe modus gaan om het apparaat te beschermen tegen beschadiging. 
Controleer	daarom,	in	het	onwaarschijnlijke	geval	dat	het	ghd	apparaat	
niet	(goed)	werkt,	of	het	ghd	product	is	aangezet,	is	aangesloten	op	het	
elektriciteitsnetwerk en of er stroom is.

Als	het	product	het	niet	meer	doet	en	het	rode	storingslampje	knippert,	
volg dan de volgende procedure:

1. Zet het apparaat uit
2. Haal	de	stekker	uit	het	stopcontact
3. Wacht	5	seconden	en	stop	de	stekker	weer	in	het	stopcontact
4. Zet het apparaat weer aan

Als dit vaker gebeurt, neem dan contact op met de lokale ghd klantenservice.

Voor	Engelse	stekkers,	zorg	er	voor	dat	de	geplaatste	zekering	in	tact	is	en	
werkt.	Is	dit	niet	het	geval	vervang	deze	door	een	zekering	met	dezelfde	British	
Standard	Fuse	waarde.

In	geval	van	twijfel,	kijk	op	onze	website	ghdhair.com	onder	Help	of	neem	
contact op voor meer advies met een goedgekeurd ghd verkooppunt of de 
ghd klantenservice.

fabrieksgarantie

Alle	elektrische	ghd-producten	worden	individueel	getest	voordat	ze	de	fabriek	
verlaten.	Echter,	in	het	onwaarschijnlijke	geval	dat	het	product	defecten	
vertoont	als	gevolg	van	gebrekkig	vakmanschap	of	gebrekkige	materialen,	zal	
ghd	het	product	naar	eigen	goeddunken	binnen	twee	jaar	na	de	oorspronkelijke	
aankoopdatum	kosteloos	vervangen	door	een	identiek	of	gelijkwaardig	product.	
Een vervangend product neemt de resterende garantie over van het originele 
product	of	180	dagen,	al	naargelang	welke	voor	jou	een	langere	dekking	biedt.	
Wanneer	een	product	wordt	vervangen,	wordt	het	vervangende	item	jouw	
eigendom en wordt het vervangen item eigendom van ghd.

Woon	je	in	Nederland	en	wil	je	een	product	onder	garantie	terugsturen?	Neem	
dan van te voren contact op met de ghd klantenservice : contact@ghdhair.
fr	en	je	ontvangt	de	retourvoorwaarden.	Het	is	belangrijk	om	de	factuur	goed	
te bewaren voor de garantie.

Deze	garantie	is	alleen	van	toepassing	op	echte	ghd	producten	die	zijn	gekocht	
via door ghd goedgekeurde verkooppunten. De garantie is niet van toepassing 
op	producten	die	gerepareerd	of	onderhouden	zijn	door	anderen	dan	ghd	
personeel	of	vertegenwoordigers	van	ghd.	NB	Deze	garantie	kan	ongeldig	
worden	verklaard	als	serienummers	of	identificatie	zijn	uitgewist,	beschadigd	of	
gewijzigd.	Dit	heeft	geen	invloed	op	jouw	wettelijke	rechten.

Jemella	Group	Limited	noch	een	service-agent	van	dit	bedrijf	levert	vervangende	onderdelen	
voor	diens	elektrische	apparaten.	Indien	je	geen	toegang	tot	het	internet	hebt,	dient	je	jouw	
ghd	apparaat	te	retourneren	bij	de	dichtstbijzijnde	ghd	locatie	zoals	geprint	op	deze	instructies	
of	op	de	productverpakking,	samen	met	het	aankoopbewijs.

recyclen en weggooien

Jouw	elektrisch	ghd	product	is	geclassificeerd	als	‘elektrische	of	elektronische	
apparatuur’ en mag aan het eind van de gebruiksduur niet worden weggegooid 
met	ander	huishoudelijk	of	commercieel	afval.	Als	je	jouw	ghd	product	
niet	meer	gebruikt,	gooi	deze	weg	in	overeenstemming	met	de	lokale	
recyclingprocedures.	Neem	voor	meer	informatie	contact	op	met	de	plaatselijke	
instantie.
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NL ghd France S.a.r.L

Le Campus
18, chemin des Cuers
CS	50235
69574	Dardilly	Cedex
France

ghd Italia S.r.l

Via	XX	Settembre	98-100
50129	Firenze
Italia

ghd Spain S.A.U

Pol. Ind. La Leala
C/	Santa	Lucía,	s/n
Edif. Nescania
29631 Arroyo de la Miel
(Málaga)
España

ghdhair.com

Model	Number:	S10201

ghd duet style

ghd and  are registered trade marks of 
Jemella Group Limited.

Manufactured for ghd UK.

Bridgewater	Place,	Water	Lane,	Leeds,	LS11	5BZ.

© Jemella Group Limited 2022.

Designed in Cambridge, UK. Made in China.

ALLEEN VOOR VK/EU
Jouw	elektrisch	ghd	product	moet	worden	verwijderd	in	overeenstemming	met	
de	WEEE-richtlijn	(Afgedankte	elektrische	en	elektronische	apparatuur,	Waste	
Electrical	and	Electronic	Equipment	2002/96/EC)	die	verzekert	dat	producten	
worden gerecycled met gebruikmaking van de beste beschikbare methoden 
en	praktijken,	om	alle	mogelijke	schade	aan	het	milieu	zoveel	mogelijk	te	
beperken. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instantie 
of	met	de	detailhandelaar	bij	wie	je	dit	product	hebt	gekocht.

compliance

Deze	ghd	hot	air	styler	voldoet	aan	BS	EN	60335-2-23	en	is	voorzien	van	het	
CE-keurmerk.	Andere	goedkeuringen	zijn	onder	meer	de	USA,	Australië/Nieuw-
Zeeland en Zuid-Afrika.
ghd	France	S.a.r.L	is	de	EU	importeur	voor	Belgie,	Nederland	en	Luxemburg.	
ghd Italia S.r.l is de EU importeur voor Griekenland. ghd Spanje S.A.U is 
de EU importeur voor Portugal
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FR important : consignes de sécurité

Précautions de sécurité
Avant de commencer à utiliser ce lisseur séchant ghd, pour votre sécurité 
et	celle	des	autres,	veuillez	lire	attentivement	et	respecter	les	précautions	de	
sécurité	qui	suivent,	sans	exception	et	à	chaque	fois	que	vous	utiliserez	votre	
lisseur séchant ghd.

Afin	de	réduire	les	risques	de	brûlures,	d’électrocution,	d’incendie	ou	de	
blessures,	veuillez	lire	et	respecter	ces	consignes	de	sécurité	avant	d’utiliser	votre	
lisseur séchant ghd.

Ce lisseur séchant ghd doit être utilisé uniquement comme appareil de séchage 
et	de	coiffure,	avec	des	produits	spécifiquement	conçus	pour	un	appareil	de	
coiffage	chauffant,	tel	que	le	tapis	thermorésistant	ghd.

Manipuler votre lisseur séchant ghd
Le	lisseur	séchant	ghd	contient	des	composants	high-tech	fragiles	;	veillez	
à	ne	pas	faire	tomber	l’appareil.	N’introduisez	pas	d’objets	étrangers,	ne	
peignez	pas,	ne	brûlez	pas	et	ne	démontez	pas	votre	lisseur	séchant	ghd.	
N’utilisez	pas	votre	lisseur	séchant	s’il	est	endommagé	;	si	le	corps	du	lisseur	
séchant	est	fissuré,	par	exemple.	Si	le	produit	est	endommagé	à	cause	
d’une utilisation inadaptée ou d’un mauvais traitement, il ne sera pas couvert 
par	la	garantie.	Ceci	n’affecte	en	aucun	cas	les	droits	statutaires	dont	vous	
bénéficiez	en	vertu	des	textes	applicables.

Cet appareil peut être 
utilisé par des enfants 
âgés de 8 ans et plus, ainsi 
que par des personnes 
présentant des déficiences 
physiques, sensorielles ou 
mentales, ou encore un 
manque d’expérience et de 
connaissances, à condition 
qu’elles aient reçu une 
assistance et une formation 
adéquates sur son utilisation 
en toute sécurité, et qu’elles 

comprennent les risques 
inhérents, encadrées par une 
personne en charge de leur 
sécurité.
Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l’entretien ne 
doivent pas être effectués 
par des enfants sans 
surveillance.
Lorsque le lisseur séchant 
est utilisé dans une salle de 
bain, débranchez-le après 

usage, car la proximité de 
l’eau présente un danger 
même lorsque l’appareil 
est éteint.
Pour une meilleure protection 
lors de l’utilisation de ce 
produit, il est recommandé 
d’installer un dispositif 
différentiel résiduel 
(DDR) ayant un courant 
de fonctionnement ne 
dépassant pas 30 mA.

Pour plus d’informations, 
veuillez contacter 
un électricien.
RISQUE DE BRÛLURE : Gardez 
l’appareil hors de portée des 
enfants, particulièrement lors 
de l’utilisation et de la période 
de refroidissement après usage.
Ne jamais laisser l’appareil 
sans surveillance lorsque 
celui-ci est relié à une source 
d’alimentation.

Le lisseur séchant ghd ne convient pas à une utilisation sur des cheveux 
synthétiques.	Si	vous	avez	les	cheveux	colorés,	il	est	possible	que	votre	couleur	
marque de façon permanente votre lisseur séchant.

avertissement : tenir  
éloigné de l’eau

Ne pas utiliser cet appareil 
dans une baignoire, une 
douche ou n’importe quel 
récipient rempli d’eau.

1.  Ne pas le ranger près 
d’un point d’eau.
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FR 2.  Ne pas le placer dans l’eau 
ni	sous	un	jet	d’eau,	même	
pour le nettoyer.

3.  DANGER :	ne	jamais	utiliser	
le lisseur séchant ghd 
avec des mains mouillées, 
à proximité de l’eau ou 
d’une baignoire ni de tout 
autre récipient contenant de 
l’eau (ou tout autre liquide).

4.		Ne	tentez	pas	de	toucher	
l’appareil s’il est tombé 
dans l’eau.

5.		Ne	vaporisez	pas	et	
n’appliquez	pas	de	produits	
de	coiffage	liquides	
directement sur le lisseur 
séchant ghd.

6.  Ne pas laisser à la portée 
des enfants. 

attention : électricité

Comme pour la plupart des appareils électriques, les composants électriques 
sont sous tension même lorsque l’interrupteur indique que l’appareil est éteint.

Pour réduire les risques d’électrocution :

Ne jamais mettre en 
marche cet appareil 
lorsqu’il présente un 
dysfonctionnement 
ou lorsqu’un câble 
d’alimentation ou une fiche 
est endommagé. Le câble 
d’alimentation ou la fiche 
défectueux devra être 
remplacé par ghd France.

1. N’utiliser	qu’avec	une	alimentation	de	220-240	V,	50-60	Hz.
2. Ne	jamais	laisser	l’appareil	sans	surveillance	lorsqu’il	est	branché.
3. Tenir le câble d’alimentation éloigné des surfaces chaudes. Ne pas enrouler 

le câble d’alimentation autour de l’appareil. Ne pas suspendre le lisseur 
séchant ghd par le câble d’alimentation.

4. Ne pas utiliser l’appareil si le câble est endommagé.
5.	Ne pas tirer ou tendre le câble d’alimentation et ne pas débrancher 
l’appareil	en	tirant	sur	le	câble.	Éteignez	le	lisseur	séchant	ghd	grâce	
à	l’interrupteur,	puis	débranchez	la	prise.

6. Toujours	débrancher	le	lisseur	séchant	ghd	immédiatement	après	usage.
7. Ne pas utiliser de rallonge électrique avec cet appareil.
8. Ne pas utiliser de convertisseur de tension ou de générateur avec 

cet appareil.
9. Votre produit ghd est un dispositif électrique de classe 

II et ne doit pas être branché à une prise de terre.
10. Toute erreur de branchement du lisseur séchant ghd peut 

provoquer des dommages irréparables, non couverts par 
la garantie.

Le lisseur séchant ghd doit être débranché de la prise de courant ;
1. Avant de procéder au nettoyage et à l’entretien de l’appareil
2. En cas de dysfonctionnement
3. Immédiatement après toute utilisation
4. Si	vous	quittez	la	pièce	(même	temporairement).
5.	Si	votre	lisseur	séchant	ghd	est	endommagé	ou	défectueux,	arrêtez	
immédiatement	toute	utilisation	et	contactez	ghd	France	aux	coordonnées	
indiquées.

6. Votre	lisseur	séchant	ne	peut	être	réparé	qu’avec	des	outils	spécifiques	
et	par	des	experts	ghd	qualifiés.

7. AVERTISSEMENT	:	le	non-respect	de	ces	précautions	de	sécurité	peut	
entraîner	une	électrocution	ou	d’autres	blessures	!

attention : surfaces chaudes

Les	plaques	chauffantes	du	lisseur	séchant	ghd	atteignent	une	température	
élevée	pour	un	coiffage	efficace.

Pour réduire les risques de brûlures :
1. Ne	JAMAIS	toucher	les	plaques	chauffantes	du	lisseur	séchant
2. Évitez	de	tenir	ou	de	toucher	le	lisseur	séchant	au-delà	de	l’emplacement	

de sécurité pour les doigts.
3. Entre	deux	prises	en	main,	posez	toujours	le	lisseur	séchant	sur	une	surface	

non sensible à la chaleur, telle que le tapis thermorésistant ghd.
4. Lorsque	le	coiffage	est	terminé,	éteignez	toujours	le	lisseur	séchant	
et	débranchez-le	de	la	source	d’alimentation.

5.	Attendez	que	le	lisseur	séchant	ait	refroidi	avant	de	le	ranger.
6. Après	coiffage,	les	plaques	restent	chaudes.	Pour	un	refroidissement	
en	toute	sécurité,	couvrez	les	plaques	avec	l’embout	de	protection	
thermorésistant.

7. Une	fois	que	le	lisseur	séchant	a	refroidi,	repliez	le	câble	d’alimentation	
de la même façon que lorsque celui-ci a été livré dans son emballage. 
N’enroulez	pas	le	câble	autour	de	la	main	ou	du	lisseur	séchant	afin	
d’éviter son usure prématurée.

8. Placez	toujours	l’appareil	sur	son	support	(le	cas	échéant),	ou	sur	une	
surface plane stable et thermorésistante.

Votre lisseur séchant ghd 
peut attirer l’attention de 
vos enfants. Assurez-vous 
de toujours ranger votre 
lisseur séchant ghd hors 
de la portée des enfants, 
particulièrement durant 
son utilisation et pendant 
qu’il refroidit

Pour un refroidissement en toute sécurité, couvrez les plaques avec 
l’embout de protection thermorésistant.  
ATTENTION : même avec l’embout de protection, les plaques du lisseur 
séchant ghd restent très chaudes. Ne touchez pas les plaques et ne 
laissez pas les enfants ou les personnes présentant des déficiences 
physiques, sensorielles ou mentales, ou encore un manque d’expérience 
et de connaissances toucher le styler lorsqu’il refroidit.
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FR utilisation

Assurez-vous d’avoir séché vos cheveux dans une serviette avant 
d’utiliser l’appareil ghd.

1 Embout de protection thermorésistant

2	 Plaques	chauffantes	du	lisseur	 
séchant ghd

3 Emplacement de sécurité pour les  
doigts.	Évitez	de	tenir	ou	de	toucher	 
le lisseur séchant ghd au-dessus  
de cette marque.

4	 Interrupteur	On/Off	et	voyant	 
lumineux

Assurez-vous	d’avoir	séché	vos	cheveux	dans	une	serviette	avant	utilisation.

1. Branchez	votre	lisseur	séchant	ghd	à	l’alimentation	électrique.	Le	témoin	autour	
de l’interrupteur ON/OFF du lisseur séchant ghd va clignoter quelques instants, 
puis l’appareil va émettre un bip pour indiquer qu’il est branché sur secteur et 
en mode stand-by.

Le lisseur séchant ghd dispose de 2 modes de fonctionnement :
• Le Mode Séchage :	les	plaques	chauffent	à	plus	basse	température	avec	
de	l’air	chaud	pour	sécher	et	coiffer	les	cheveux.

• Le Mode Extra Brillance (Shine Shot) : pour une utilisation uniquement 
sur	cheveux	secs.	Avec	ce	mode,	les	plaques	chauffent	à	plus	haute	
température	pour	une	coiffure	avec	plus	de	brillance.

1. Pour le Mode Séchage : 
Après le shampoing, séchez bien les cheveux dans une serviette. 
Veillez à ce qu’aucun excédent d’eau de vos cheveux ou de toute 
autre source n’entre en contact avec le lisseur séchant ghd. 
Lorsque vous utilisez le lisseur séchant, faites attention à ne pas 
bloquer l’entrée d’air à l’arrière de l’appareil ou la sortie d’air autour 
des plaques. Le lisseur séchant pourrait alors se mettre en sécurité. 
a. Pour allumer le lisseur séchant ghd en Mode Séchage, faites glisser 
l’interrupteur ON/OFF sur la position ON.
b. Le lisseur séchant ghd va émettre une brève tonalité de démarrage et un 
voyant	lumineux	va	clignoter	pour	indiquer	que	l’appareil	chauffe,	puis	le	
ventilateur va progressivement prendre de la vitesse. 
c. Une fois à la bonne température, le lisseur séchant ghd va émettre 
une courte mélodie pour indiquer qu’il est « prêt à l’emploi ».

2. Pour le Mode Extra Brillance (Shine Shot) : 
N’utilisez pas le Mode Extra Brillance sur cheveux mouillés. 

En cas d’utilisation sur cheveux mouillés, l’appareil se placera 
automatiquement en mode veille par mesure de précaution. 
a. Pour passer au Mode Extra Brillance,	assurez-vous	que	l’interrupteur	
soit	en	position	ON,	puis	maintenez	enfoncé	le	bouton Shine Shot pendant 
2 secondes. 
b. Le lisseur séchant ghd émettra deux bips et un voyant lumineux clignotera 
pour indiquer que l’appareil se prépare à être utilisé. 
c. IMPORTANT : le lisseur séchant ghd atteint la température désirée en 
quelques	secondes,	veillez	donc	à	ne	pas	toucher	les	plaques	chauffantes.	
Une fois que le lisseur séchant ghd aura atteint la température requise, il 
émettra un bip et le témoin autour de l’interrupteur restera allumé pour 
indiquer que l’appareil est prêt à l’emploi. 
d. Une fois à la bonne température, le lisseur séchant ghd émettra une 
courte mélodie et le voyant lumineux restera allumé pour indiquer que 
l’appareil est prêt à l’emploi.

3. Pour revenir au Mode Séchage depuis le Mode Extra Brillance,	maintenez	
enfoncé le bouton Shine Shot pendant 2 secondes. 
Passer du Mode Extra Brillance au Mode Séchage prend environ 2 minutes. 
Pendant ce temps, l’appareil émettra un bip et les LED resteront allumées 
pendant	le	refroidissement	des	plaques	jusqu’à	atteindre	la	température	
de fonctionnement du Mode Séchage.  
Une fois que les plaques auront refroidi à la température requise, le ventilateur 
se mettra en marche et l’appareil émettra la mélodie indiquant qu’il est 
« prêt à l’emploi ».

4. Faire glisser l'interrupteur ON/OFF sur la position OFF une fois votre séance 
de	coiffage	terminée. 
Lorsque	vous	éteignez	l’appareil	(à	partir	du	Mode	Séchage),	le	ventilateur	s’arrête	
progressivement.  
Cela	permet	d'évacuer	la	chaleur	résiduelle	du	réchauffeur	d'air.

5	 Bouton	Extra	Brillance	
(Shine	Shot)

6 Entrée d’air

7	 Sortie	d’air	chaud

8 Corps du lisseur 
séchant ghd

9 Câble d’alimentation

Une	fois	en	position	OFF,	débranchez	le	lisseur	séchant	ghd	et	laissez-le	
refroidir	en	lieu	sûr.

Le lisseur séchant ghd est doté des fonctionnalités 
de sécurité suivantes :
1. Mode veille : le lisseur séchant ghd se met en veille dans les deux cas 

suivants :  
a. Si	le	lisseur	séchant	ghd	est	resté	allumé	et	n’a	pas	été	utilisé	pendant	
plus de 27 minutes, une fonction de sécurité l’éteint automatiquement. 
b. Après 60 minutes, une fonction de sécurité va automatiquement éteindre 
le lisseur séchant ghd, même s’il est encore en cours d’utilisation.

2. Le lisseur séchant ghd émettra la mélodie d’arrêt, les plaques 
commenceront à refroidir, et si votre appareil se trouve encore en 
Mode	Séchage,	le	ventilateur	s’arrêtera. 
a. Pour redémarrer le lisseur séchant ghd lorsqu’il est en mode veille, 
faites	simplement	glisser	le	bouton	d’alimentation	sur	OFF	puis	ON	jusqu’à	
entendre la tonalité de démarrage. 
Notez	que,	bien	que	le	lisseur	séchant	ghd	soit	éteint,	il	est	toujours	branché	
au secteur et doit être débranché dès que possible.

3. Sécurité : dans le cas exceptionnel d’une erreur du système de contrôle, 
les	plaques	chauffantes	s’éteindront	par	mesure	de	sécurité,	le	lisseur	
séchant ghd émettra des bips rapides et le voyant lumineux clignotera en 
rouge	toutes	les	5	secondes.	Si	cela	se	produit,	débranchez	l’appareil	au	
niveau	de	l’alimentation	puis	redémarrez-le.	Si	l’appareil	ne	redémarre	pas	
ou	si	le	problème	persiste,	contactez	le	service	client	ghd	France. 

prendre soin de votre appareil

Nettoyer votre lisseur séchant ghd

Afin d’assurer l’efficacité optimale de votre lisseur séchant ghd, 
veillez toujours à ce que le filtre arrière reste propre en le nettoyant 
régulièrement. Les dommages liés au non-respect de ces instructions 
de nettoyage ne sont pas couverts par la garantie du fabricant.

1. Débranchez	le	lisseur	séchant	ghd	de	l’alimentation	électrique.
2. Laissez	toujours	le	lisseur	séchant	ghd	refroidir	avant	d’essayer	de	le	nettoyer.
3. Ne	plongez	jamais	l’appareil	dans	l’eau.
4. Essuyez	l’extérieur	du	lisseur	séchant	ghd	à	l’aide	d’un	chiffon	humide.	

Ne pas utiliser de produit de nettoyage puissant ou abrasif ni de produits 
corrosifs.

5.	Retirez	délicatement	la	poussière	et	les	cheveux	du	filtre	arrière	à	l’aide	
d’une brosse à dents souple.

Rangement

1. Toujours	laisser	le	lisseur	séchant	ghd	refroidir	avant	de	le	ranger.
2. Une	fois	que	le	lisseur	séchant	ghd	a	refroidi,	pliez	le	câble	

d’alimentation de la même façon que lorsque celui-ci a été livré dans son 
emballage.	Ne	pas	enrouler	le	câble	autour	du	lisseur	séchant	ghd	afin	
d’éviter que cela ne fragilise le câble et entraîne son usure prématurée. 

défaut de fonctionnement

Votre	appareil	de	coiffage	ghd	est	un	produit	hautes	performances	et,	s’il	
est	soumis	à	de	grandes	fluctuations	d’alimentation	électrique	lors	de	son	
utilisation, il peut se mettre en sécurité pour se protéger de tout dommage. 
Par conséquent, dans le cas exceptionnel d’un défaut de fonctionnement 
de	votre	produit,	vérifiez	que	votre	appareil	et	la	prise	de	courant	soient	bien	
allumés,	et	assurez-vous	qu’il	y	ait	de	l’électricité.

Si	votre	appareil	cesse	de	fonctionner	et	que	le	voyant	rouge	d’avertissement	
clignote,	suivez	la	procédure	ci-dessous	:

1. Arrêtez	l’appareil
2. Débranchez	l’appareil	du	secteur
3. Attendez	5	secondes	puis	rebranchez	l’appareil	sur	le	secteur
4. Remettez	l’appareil	en	marche

Si	ce	problème	se	reproduit,	veuillez	contacter	le	service	client	ghd	France.

Pour	les	prises	du	Royaume-Uni,	veillez	à	ce	que	le	fusible	installé	soit	adapté,	
intact	et	en	état	de	fonctionnement	;	si	ce	n’est	pas	le	cas,	remplacez-le	par	
un	fusible	standard	britannique	de	même	classification.

En	cas	de	doute,	ou	si	vous	souhaitez	obtenir	des	conseils	supplémentaires,	
consultez	notre	rubrique	d’aide	sur	ghdhair.com/fr	ou	contactez	un	distributeur	
ghd agréé ou le service client ghd France.
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FR ghd France

ghd	France	:	04	78	35	46	10

ghd France
Le Campus
18, chemin des Cuers
CS	50235
69574	Dardilly	Cedex
France ghdhair.com

Model	Number:	S10201

ghd duet style

ghd et  sont des marques déposées 
de Jemella Group Limited.

Fabriqué par ghd UK.

Bridgewater	Place,	Water	Lane,	Leeds,	LS11	5BZ.

© Jemella Group Limited 2022.

Développé à Cambridge, Royaume-Uni. 
Fabriqué en Chine.

garantie du fabricant

Tous les produits électriques ghd sont testés individuellement avant de quitter 
l’usine. Néanmoins, dans le cas exceptionnel où votre produit ghd présenterait 
un défaut de fabrication ou de main-d’œuvre, à sa seule initiative, ghd 
s’engage à remplacer votre produit gracieusement par un produit identique 
ou équivalent, dans les 2 ans à compter de la date d’achat. Un produit de 
remplacement suppose que la garantie résiduelle est égale à celle du produit 
original	ou	à	180	jours,	en	fonction	de	ce	qui	est	le	plus	avantageux	pour	
l’utilisateur. Quand un produit est échangé, le produit de remplacement devient 
votre propriété et le produit remplacé devient propriété de ghd.

Pour retourner un produit sous garantie, si vous êtes domicilié en France, 
Corse	ou	dans	les	DOM-TOM,	veuillez-vous	diriger	sur	notre	site	internet	où	
vous	pourrez	suivre	les	instructions	de	retour	:	'ghdhair.com/fr/returns'.	Merci	
de	toujours	accompagner	votre	produit	d'une	preuve	d'achat.	Conservez	votre	
preuve	d'achat	en	lieu	sûr.

La garantie concerne uniquement les produits ghd authentiques achetés 
chez	des	distributeurs	ghd	agréés.	Elle	ne	couvre	pas	les	produits	réparés	ou	
entretenus par des personnes autres que le personnel ou les représentants de 
ghd. Il convient de noter que la garantie peut être annulée lorsque les numéros 
de	série	ou	d’identification	ont	été	effacés,	endommagés	ou	modifiés.	Ceci	
n’affecte	en	aucun	cas	les	droits	statutaires	dont	vous	bénéficiez	en	vertu	des	
textes applicables.

Ni	Jemella	ni	ses	filiales	ne	fournissent	des	pièces	détachées	de	remplacement	pour	ses	
appareils	électriques.	Si	vous	n’avez	pas	accès	à	Internet,	merci	de	bien	vouloir	retourner	
votre appareil électrique à l’adresse la plus proche indiquée sur ce document, accompagné 
de sa preuve d’achat. Pour les personnes résidant en Australie ou en Nouvelle-Zélande, 
merci de bien vouloir contacter l’entité ghd la plus proche au numéro de téléphone indiqué 
sur ce document.

recyclage et destruction

Votre appareil électrique ghd est classé comme « équipement électrique 
ou	électronique	»	et	ne	doit	pas	être	jeté	avec	d’autres	déchets	ménagers	
ou	commerciaux	en	fin	de	vie.	Quand	votre	appareil	électrique	ghd	n’est	
plus	utilisable,	merci	de	bien	vouloir	le	jeter	conformément	aux	procédures	
de	recyclage	en	vigueur.	Pour	de	plus	amples	informations,	contactez	les	
autorités	locales	compétentes	ou	le	revendeur	auprès	duquel	vous	avez	
acheté ce produit.

Royaume-Uni / Europe uniquement
La directive de l’UE sur les déchets électriques et électroniques (DEEE) 
(2002/96/CE) exige que les appareils électriques ghd soient recyclés en faisant 
appel	aux	meilleures	techniques	disponibles	afin	de	minimiser	l’impact	sur	
l’environnement, de traiter toutes les substances dangereuses éventuelles et 
d’éviter	d’augmenter	les	volumes	rejetés	dans	les	décharges	publiques.	Pour	
de plus amples informations, contacter les autorités locales compétentes ou le 
revendeur	auprès	duquel	vous	avez	acheté	ce	produit.

conformité

Ce	lisseur	séchant	ghd	est	conforme	à	la	norme	BS	EN	60335-2-23	et	porte	
le marquage CE & UKCA. Il est également agréé aux États-Unis, en Australie / 
Nouvelle-Zélande	et	en	Afrique	du	Sud.
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DE Wichtige Sicherheitshinweise

Sicherheitsvorkehrungen
Bevor	Sie	diesen	ghd	Heißluftstyler	verwenden,	lesen	Sie	bitte	zu	Ihrer	eigenen	
Sicherheit	und	der	anderer	Personen	die	nachstehenden	Sicherheitshinweise	
sorgfältig	durch	und	befolgen	Sie	sie	ausnahmslos,	wenn	Sie	Ihren	ghd	
Heißluftstyler	verwenden.

Um	das	Risiko	von	Verbrennungen,	Stromschlag,	Brand	oder	Verletzungen	
zu	reduzieren,	lesen	und	befolgen	Sie	diese	Sicherheitshinweise,	bevor	Sie	Ihren	
ghd	Heißluftstyler	verwenden.

Dieser	ghd	Heißluftstyler	ist	nur	zum	Trocknen	und	Stylen	von	Haaren	gedacht	und	
sollte	nur	mit	einer	Styling	Hilfe	verwendet	werden,	die	eigens	für	den	Einsatz	mit	
beheizten	Styling	Tools	geeignet	ist,	wie	die	ghd	hitzeresistente	Stylingunterlage.

Verwendung des ghd Heißluftstylers
Der	ghd	Heißluftstyler	enthält	empfindliche	Hightech-Komponenten.	Achten	
Sie	deshalb	darauf,	dass	das	Gerät	nicht	fallen	gelassen	wird.	Stecken	Sie	
keine	fremden	Gegenstände	hinein,	bemalen,	verbrennen	oder	zerlegen	Sie	
Ihren	ghd	Heißluftstyler	nicht.	Verwenden	Sie	Ihren	ghd	Heißluftstyler	nicht,	
wenn	er	beschädigt	ist,	z.	B.	wenn	das	Gehäuse	des	Heißluftstylers	einen	Riss	
aufweist.	Wenn	Ihr	Produkt	durch	unsachgemäßen	Gebrauch	oder	Missbrauch	
beschädigt	wurde,	fällt	dies	nicht	unter	Ihre	Garantie.	Ihre	gesetzlichen	Rechte	
bleiben	davon	unberührt.

Das Gerät kann von 
Kindern ab 8 Jahren 
und Personen mit 
eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder mentalen 
Beeinträchtigungen 
oder verminderter 
Wahrnehmungs- und 
Denkfähigkeit benutzt 
werden, wenn sie durch eine 
für ihre Sicherheit zuständige 
Person beaufsichtigt werden 
oder von dieser Person 

Anweisungen erhielten, wie 
das Gerät sicher zu bedienen 
ist, und welche Gefahren 
bei nicht ordnungsgemäßer 
Bedienung bestehen.
Kinder dürfen mit dem Gerät 
nicht spielen. Wartung oder 
Reinigung des Geräts dürfen 
nicht von Kindern ohne 
Aufsicht erfolgen.
Wenn der Heißluftstyler im 
Badezimmer verwendet 
wird, ziehen Sie den Stecker 

nach Gebrauch, da die 
Nähe zu Wasser auch bei 
ausgeschaltetem Gerät eine 
Gefahr darstellt.
Für zusätzliche Sicherheit 
wird die Installation eines 
Fehlerstromschutzschalters 
mit einem 
Bemessungsfehlerstrom von 
nicht über 30 mA empfohlen, 
wenn das Produkt genutzt 
wird.

Bitte wenden Sie sich für 
weitere Einzelheiten an 
einen Elektriker.
VERBRENNUNGSGEFAHR: 
Halten Sie das Gerät von 
Kindern fern, insbesondere 
während des Gebrauchs 
und während der Abkühlzeit 
nach Gebrauch.
Lassen Sie das Gerät nicht 
unbeaufsichtigt, solange 

es an eine Stromquelle 
angeschlossen ist.

Der	ghd	Heißluftstyler	eignet	sich	nicht	für	die	Verwendung	mit	Kunsthaar.	Es	ist	
möglich,	dass	die	Farbe	dauerhaft	auf	den	Heißluftstyler	übertragen	wird,	wenn	
er	auf	gefärbtem	Haar	verwendet	wird.

Achtung: Von Wasser 
fernhalten

Verwenden Sie das Gerät 
nicht in einer Badewanne, 
Dusche oder einem mit 
Wasser gefüllten Behälter.
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DE 1.  Nicht in der Nähe von 
Wasser lagern.

2.  Nicht in Wasser 
eintauchen oder unter 
fließendes	Wasser	
halten,	auch	nicht	zu	
Reinigungszwecken.

3.  ACHTUNG: Benutzen	Sie	den	
ghd	Heißluftstyler	niemals	mit	
nassen	Händen,	in	oder	in	der	
Nähe von Wasser oder in der 
Nähe von Badewannen, 

Waschbecken oder anderen 
Behältern, die Wasser (oder 
eine	andere	Flüssigkeit)	
enthalten.

4.		Berühren	Sie	das	Gerät	
nicht, nachdem es ins 
Wasser	gefallen	ist!

5.		Sprühen	Sie	keine	nassen	
Stylingprodukte	direkt	auf	
den	ghd	Heißluftstyler.

6.  Nicht in der Reichweite 
von Kindern aufbewahren.

Achtung: Strom

Wie bei den meisten elektrischen Geräten stehen die elektrischen 
Komponenten	auch	bei	ausgeschaltetem	Gerät	unter	Strom.

Um das Risiko eines Stromschlags zu reduzieren:

Gerät nie mit beschädigtem 
Netzkabel oder Stecker, 
oder wenn es nicht richtig 
funktioniert, verwenden. 
Wenn das Netzkabel oder 
der Stecker beschädigt 
ist, dürfen diese nur von 
der Firma Jemella Ltd 
ausgetauscht werden.

1. Nur	mit	220–240V	,	50-60	Hz	Netzstrom	verwenden.
2. Gerät	nach	dem	Anschließen	an	das	Stromnetz	nie	unbeaufsichtigt	lassen.
3. Halten	Sie	das	Netzkabel	fern	von	beheizten	Flächen.	Wickeln	Sie	das	
Netzkabel	nicht	um	das	Gerät.	Hängen	Sie	den	ghd	Heißluftstyler	nicht	
am	Netzkabel	auf.	

4. Nicht verwenden, wenn das Kabel beschädigt ist.
5.	Ziehen	Sie	nicht	am	Netzkabel	und	ziehen	Sie	nicht	am	Kabel,	um	den	ghd	
Heißluftstyler	auszustecken,	sondern	trennen	Sie	ihn	durch	Ausschalten	des	
Netzschalters	und	anschließendes	Ziehen	des	Steckers	vom	Stromnetz.

6. Ziehen	Sie	nach	der	Verwendung	des	ghd	Heißluftstylers	sofort	den	Stecker.
7. Gerät	nicht	mit	Spannungsinverter	oder	Generator	verwenden.
8. Gerät	nicht	mit	Spannungsinverter	oder	Generator	verwenden.
9. Ihr ghd Produkt ist ein Elektrogerät der Klasse II und darf nicht 

an eine Masseverbindung angeschlossen werden.
10. Jeder	Fehler	beim	Anschließen	des	ghd	Heißluftstylers	kann	

zu	irreparablen	Schäden	führen,	die	nicht	durch	die	Garantie	
abgedeckt sind.

Der ghd Heißluftstyler muss aus der Steckdose gezogen werden:
1. Vor Reinigungs- und Wartungsarbeiten.
2. Wenn er nicht richtig funktioniert.
3. Sobald	Sie	die	Anwendung	beendet	haben.
4. Wenn	Sie	den	Raum	verlassen,	auch	nur	kurzzeitig.
5.	Wenn	Ihr	ghd	Heißluftstyler	kaputt	ist	oder	nicht	richtig	funktioniert,	stellen	
Sie	den	Gebrauch	sofort	ein	und	wenden	Sie	sich	an	ghd	(Jemella	Ltd),	
siehe Kontaktinformationen.

6. ACHTUNG:	Die	Nichtbeachtung	dieser	Sicherheitsvorkehrungen	kann	
zu	einem	elektrischen	Schlag	oder	anderen	Verletzungen	führen!

Achtung: Heiße Oberflächen

Für	ein	wirkungsvolles	Styling	erreichen	die	Heizplatten	des	ghd	Heißluftstylers	
eine hohe Temperatur.

Um das Verbrennungsrisiko zu reduzieren:
1. Berühren	Sie	NIEMALS	die	heißen	Platten	des	Heißluftstylers.	
2. Vermeiden	Sie	es,	den	Heißluftstyler	über	den	erhöhten	Fingerschutz	hinaus	
zu	halten	oder	zu	berühren.

3. Wenn	Sie	nicht	stylen,	legen	Sie	den	Heißluftstyler	immer	auf	eine	flache,	
hitzebeständige	Unterlage,	wie	z.	B.	eine	ghd	Hitzeschutzmatte.

4. Schalten	Sie	den	ghd	Heißluftstyler	nach	Gebrauch	immer	aus	und	ziehen	
Sie	den	Netzstecker.

5.	Lassen	Sie	das	Gerät	abkühlen,	bevor	Sie	es	aufräumen.
6. Nach	dem	Styling	bleiben	die	Platten	heiß	-	zum	sicheren	Abkühlen	decken	
Sie	die	Platten	mit	dem	hitzebeständigen	Plattenschutz	ab.

7. Wenn	der	Heißluftstyler	abgekühlt	ist,	falten	Sie	das	Netzkabel	so,	wie	es	
ursprünglich	in	der	Verpackung	geliefert	wurde.	Wickeln	Sie	es	nicht	um	Ihre	
Hand	oder	das	Gehäuse	des	Heißluftformers,	da	dies	zu	einem	vorzeitigen	
Ausfall	des	Netzkabels	führen	kann.

8. Stellen	Sie	das	Gerät	mit	dem	Ständer,	falls	vorhanden,	immer	auf	eine	
hitzebeständige,	stabile,	ebene	Fläche.

Ihr ghd Heißluftstyler kann 
nicht nur Ihres, sondern 
auch das Interesse Ihres 
Kindes wecken. Bitte 
stellen Sie sicher, dass 
sich das Gerät während 
der Verwendung immer 
außerhalb der Reichweite 
von Kindern befindet, 
insbesondere innerhalb 
der Abkühlungsphase.

Decken Sie die Platten zur sicheren Kühlung mit dem hitzebeständigen 
Plattenschutz ab. 
WARNUNG: Die Heizplatten des ghd Heißluftstylers sind auch mit 
aufgesetztem Plattenschutz noch sehr heiß. Berühren Sie die Platten 
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DE
nicht und lassen Sie Kinder oder Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Kenntnis den Styler nicht berühren, während er abkühlt.

Betrieb

Vergewissern Sie sich, dass das Haar handtuchtrocken (nicht nass) 
ist, bevor Sie das ghd-Gerät verwenden.

1	 Hitzebeständiger	Plattenschutz
2	 ghd	Heißluftstyler-Heizplatten
3	 Erhöhter	Fingerschutz.	Vermeiden 

Sie	es,	den	ghd	Heißluftstyler	über 
diesen	Schutz	hinaus	zu	halten	oder 
zu	berühren.

4	 Ein/Aus-Schalter	und	Kontrollleuchte

Stellen	Sie	sicher,	dass	Ihr	Haar	vor	der	Anwendung	handtuchtrocken	ist.

1. Schließen	Sie	den	ghd	Styler	an	das	Stromnetz	an.	Der	ghd	Heißluftstyler	blinkt	
kurz	um	den	EIN/AUS-Schalter	herum	und	gibt	einen	Piepton	ab,	um	anzuzeigen,	
dass	er	an	eine	Stromversorgung	angeschlossen	ist	und	sich	im	Standby-Modus	
befindet.

Der	ghd	Heißluftstyler	verfügt	über	2	Betriebsarten:
• Trocknungsmodus:	verwendet	Heizplatten	mit	niedrigerer	Temperatur	
in	Kombination	mit	Heißluft	zum	Trocknen	und	Stylen	der	Haare.

• Shine Shot:	Nur	für	die	Verwendung	bei	trockenem	Haar.	In	diesem	Modus	
werden	nur	die	Heizplatten	mit	einer	höheren	Temperatur	verwendet,	um	ein	
glänzendes	Styling	zu	erzielen.

1. Für	den	Trocknungsmodus:
Trocknen Sie Ihr Haar nach dem Waschen gründlich mit einem Handtuch. 
Achten Sie darauf, dass kein überschüssiges Wasser aus Ihrem 
Haar oder aus anderen Quellen mit dem ghd Heißluftstyler 
in Berührung kommt. 
Achten Sie bei der Verwendung des Heißluftstylers darauf, dass Sie 
den Lufteinlass an der Rückseite des Geräts oder den Luftauslass 
um die Platten herum nicht blockieren. Dies könnte dazu führen, 
dass das Gerät in den Sicherheitsmodus wechselt.  
a. Um	den	ghd	Heißluftstyler	in	den	Trocknungsmodus zu schalten, 
schieben Sie den EIN/AUS-Schalter in die Position EIN.
b. Der	ghd	Heißluftstyler	spielt	eine	kurze	Einschaltmelodie	und	ein	Licht	
pulsiert,	um	anzuzeigen,	dass	der	ghd	Heißluftstyler	sich	aufheizt	und	das	
Gebläse allmählich seine Geschwindigkeit erhöht. 

c. Sobald	der	ghd	Heißluftstyler	bereit	ist,	ertönt	ein	kurzes	Signal,	
dass	er	einsatzbereit	ist.

2. Für	Shine Shot Modus:
Shine Shot darf nicht auf nassem Haar verwendet werden. 
Wenn Shine Shot auf nassem Haar verwendet wird, erkennt 
das Produkt dies und versetzt den ghd Heißluftstyler aus 
Sicherheitsgründen in den Schlafmodus. 
a. Um auf Shine Shot	umzuschalten,	vergewissern	Sie	sich,	dass	der	
Schalter	in	der	Position	ON	steht,	und	halten	Sie	dann	die	Shine Shot 
Taste	2	Sekunden	lang	gedrückt.	 
b. Der	ghd	Heißluftstyler	gibt	einen	doppelten	Signalton	ab	und	ein	Licht	
pulsiert,	um	anzuzeigen,	dass	der	Heißluftstyler	sich	bereit	zum	Gebrauch	
macht. 
c. WICHTIG:	Der	ghd	Heißluftstyler	erreicht	die	erforderliche	Temperatur	
in	Sekundenschnelle,	achten	Sie	also	darauf,	die	Heizplatten	nicht	zu	
berühren.	Sobald	der	ghd	Heißluftstyler	die	Temperatur	erreicht	hat,	ertönt	
ein	Signalton	und	die	Lampe	leuchtet	weiter,	um	anzuzeigen,	dass	
er	einsatzbereit	ist. 
d. Sobald	der	ghd	Heißluftstyler	einsatzbereit	ist,	ertönt	ein	kurzer	Ton	und	
die	Leuchte	leuchtet	weiter,	um	anzuzeigen,	dass	er	einsatzbereit	ist.

3. Um vom Shine Shot- in den Trocknungsmodus	zurückzuschalten,	halten	
Sie	die	Shine Shot Taste	2	Sekunden	lang	gedrückt. 
Der Wechsel vom Shine Shot	zurück	in	den	Trocknungsmodus dauert ca. 
2 Minuten. Während dieser Zeit gibt das Gerät einen Piepton von sich und 
die	LEDs	pulsieren,	während	die	Platten	auf	die	Betriebstemperatur	für	den	
Trocknungsmodus	abkühlen.	 
Wenn	die	Platten	auf	die	richtige	Temperatur	abgekühlt	sind,	schaltet	sich	
das Gebläse ein und das Gerät gibt den Ton “betriebsbereit” aus.

4. Wenn	Sie	Ihr	Styling	beendet	haben,	schieben	Sie	den	ON/OFF-Schalter	

5	 Shine	Shot	Taste

6 Lufteinlass

7	 Heißluftauslass

8	 ghd	Heißluftstyler	
Gehäuse

in die OFF-Position. 
Wenn das Gerät ausgeschaltet wird (aus dem Trocknungsmodus), fährt das 
Gebläse	sanft	herunter.	Dadurch	wird	die	Restwärme	aus	dem	Lufterhitzer	
ausgeblasen. 
Trennen	Sie	den	ghd	Heißluftstyler	nach	dem	Ausschalten	vom	Stromnetz	
und	lassen	Sie	ihn	an	einem	sicheren	Ort	abkühlen.

Der ghd Heißluftstyler verfügt über folgende Sicherheitsfunktionen:
1. Schlafmodus: Der ghd Heißluftstyler verfügt über zwei Schlafmodus-

Einstellungen:
a. Wenn	der	ghd	Heißluftstyler	eingeschaltet	bleibt	und	länger	als	
27	Minuten	nicht	benutzt	wird,	schaltet	eine	Sicherheitsfunktion	den	
ghd	Heißluftstyler	automatisch	aus.	 
b. Nach	60	Minuten	schaltet	eine	Sicherheitsfunktion	den	ghd	Heißluftstyler	
automatisch aus, auch wenn er noch in Gebrauch ist. 

2. Der	ghd	Heißluftstyler	spielt	die	Abschaltmelodie,	die	Heizplatten	beginnen	
abzukühlen	und	wenn	sich	das	Gerät	im	Trocknungsmodus	befindet,	schaltet	
sich der Ventilator aus.  
a.	Um	den	ghd	Heißluftstyler	neu	zu	starten,	während	er	sich	im	
Schlafmodus	befindet,	drücken	Sie	einfach	erneut	die	EIN/AUS-Taste	
für	mindestens	1	Sekunde,	bis	die	Startmelodie	ertönt. 
Beachten	Sie,	dass	der	ghd	Heißluftstyler	zwar	ausgeschaltet	ist,	aber	immer	
noch	an	das	Stromnetz	angeschlossen	ist	und	bei	nächster	Gelegenheit	vom	
Stromnetz	getrennt	werden	sollte.

3. Ausfallsicherung: Im unwahrscheinlichen Fall eines Kontrollsystemfehlers 
werden	aus	Sicherheitsgründen	die	Heizelemente	ausgeschaltet,	der	
ghd	Heißluftstyler	piept	und	die	Lampe	blinkt	alle	fünf	Sekunden	rot.	
In	diesem	Fall	trennen	Sie	den	Netzstecker,	schließen	ihn	erneut	an	die	
Stromversorgung	an	und	starten	das	Gerät	erneut.	Wenn	das	Gerät	nicht	

neu	startet	oder	das	Problem	weiterhin	besteht,	wenden	Sie	sich	an	den	
Kundenservice von ghd.

Produktpflegeanweisung

Reinigung Ihres ghd Heißluftstylers

Um sicherzustellen, dass Ihr ghd Heißluftstyler mit optimaler 
Effizienz arbeitet, halten Sie den hinteren Filter durch regelmäßige 
Reinigung sauber. Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser 
Reinigungsanweisungen verursacht werden, sind nicht durch 
die Herstellergarantie abgedeckt.

1. Ziehen	Sie	den	Stecker	des	ghd	Heißlufstylers	aus	der	Steckdose.
2. Lassen	Sie	den	ghd	Heißluftstyler	immer	abkühlen,	bevor	Sie	ihn	reinigen.
3. Tauchen	Sie	das	Gerät	nie	in	oder	unter	Wasser.
4. Wischen	Sie	das	Gehäuse	des	ghd	Heißluftstylers	mit	einem	feuchten	Tuch	
ab.	Verwenden	Sie	keine	scharfen	oder	aggressiven	Reinigungsmittel	oder	
ätzende	Produkte.

5.	Entfernen	Sie	mit	einer	weichen	Zahnbürste	vorsichtig	Staub	und	Haare	
vom hinteren Filter.

Aufbewahrung

1. Lassen	Sie	den	ghd	Heißluftstyler	immer	vollständig	abkühlen,	bevor	Sie	
Ihn verstauen.

2. Legen	Sie	das	Netzkabel	nach	Abkühlen	des	ghd	Heißluftstylers	genauso	
zusammen,	wie	es	ursprünglich	in	der	Verpackung	zusammengelegt	war.	
Wickeln	Sie	es	nicht	um	Ihre	Hand	oder	das	Gehäuse	des	ghd	Stylers,	

da	dies	zu	Schäden	am	Netzkabel	führen	kann.

Funktionsstörung

Ihr	ghd	Stylingtool	ist	ein	Hochleistungsprodukt,	und	wenn	das	Gerät	während	
des	Gebrauchs	großen	Schwankungen	der	Netzspannung	ausgesetzt	ist,	
kann	es	in	den	Ausfallsicherungs-Modus	gehen,	um	das	Gerät	vor	Schäden	
zu	schützen.	Prüfen	Sie	daher	in	dem	unwahrscheinlichen	Fall,	dass	Ihr	
ghd	Produkt	nicht	ordnungsgemäß	funktioniert,	ob	Ihr	ghd	Produkt	und	
die	Netzstromversorgung	eingeschaltet	sind	und	ob	Strom	vorhanden	ist.

Wenn	Ihr	Gerät	nicht	funktioniert	und	die	rote	Fehleranzeige	blinkt,	gehen	
Sie	bitte	wie	folgt	vor:

1. Schalten	Sie	das	Gerät	aus
2. Ziehen	Sie	den	Stecker	aus	der	Steckdose
3. Warten	Sie	5	Sekunden	und	schließen	Sie	dann	den	Stecker	wieder	an
4. Schalten	Sie	das	Gerät	wieder	ein

Sollte	das	beschriebene	Problem	mehrmals	auftreten,	setzen	Sie	sich	bitte	
mit	Ihrem	zuständigen	ghd	Kundenservice	in	Verbindung.

Bei	britischen	Steckern	vergewissern	Sie	sich	bitte,	dass	die	eingebaute	
Sicherung	intakt	und	funktionsfähig	ist;	ist	dies	nicht	der	Fall,	ersetzen	
Sie	sie	durch	eine	gleichwertige	Sicherung	nach	britischem	Standard.

Sollten	hier	irgendwelche	Zweifel	bestehen,	so	besuchen	Sie	bitte	den	

9	 Netzkabel
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Hilfeabschnitt	von	ghdhair.com/de.	Alternativ	setzen	Sie	sich	bitte	diesbezüglich	
mit	einem	von	ghd	zugelassenen	Fachhändler	oder	mit	dem	Kundenservice	
von ghd in Verbindung.

Herstellergarantie

Alle	ghd	Elektroprodukte	werden	vor	Verlassen	der	Herstellungsstätte	
individuell	getestet.	In	dem	unwahrscheinlichen	Fall,	dass	am	ghd	Styler	
aufgrund	fehlerhafter	Herstellung	oder	fehlerhaften	Materials	innerhalb	
von zwei Jahren ab Kaufdatum ein Fehler auftritt, entscheidet Jemella 
entsprechend den Bedingungen dieser Garantie und eigenem Ermessen 
darüber,	ob	das	Unternehmen	das	ghd-Elektrogerät	ersetzt.	Ein	Ersatzprodukt	
übernimmt	die	verbleibende	Garantiezeit	des	Originalprodukts	oder	für	maximal	
180	Tage,	je	nachdem,	welche	Zeitspanne	eine	längere	Garantieabdeckung	
für	Sie	gewährleistet.	Sollte	ein	Produkt	ausgetauscht	werden,	geht	das	
Austauschprodukt	in	Ihren	Besitz	über	und	das	ausgetauschte	Produkt	wird	
Eigentum von ghd.

Wenn	Sie	Ihren	Wohnsitz	in	Luxemburg	haben	und	ein	Produkt	im	Rahmen	
der	Garantie	zurückzugeben	möchten,	wenden	Sie	sich	bitte	vorab	an	den	ghd	
Kundendienst	unter	contact@ghdhair.fr,	um	das	Rücksendeverfahren	für	Ihr	
Land	zu	erfahren.	Bewahren	Sie	Ihren	Kaufbeleg	an	einem	sicheren	Ort	auf.

Diese	Garantie	gilt	nur	für	originale	ghd	Produkte,	die	bei	einem	autorisierten	
ghd	Händler	erworben	worden	sind.	Alle	nicht	autorisierten	Versuche	einer	
Reparatur/ Wartung des ghd Elektrogerätes, welche nicht durch ghd oder 
durch	von	ghd	autorisierte	Personen	durchgeführt	worden	sind,	führen	zum	

Verfall	dieser	Garantie.	Bitte	beachten	Sie,	dass	diese	Garantie	ungültig	werden	
kann,	wenn	Seriennummern	oder	Gerät-Identifikation	entfernt,	beschädigt	oder	
geändert	wurden.	Ihre	gesetzlichen	Rechte	sind	davon	nicht	beeinträchtigt.

Weder	Jemella	Group	Limited	noch	eine	ihrer	Tochtergesellschaften	stellt	Ersatzteile	für	eines	
ihrer	elektrischen	Geräte	zur	Verfügung.	Falls	Sie	kein	Internetzugriff	haben,	können	Sie	Ihr	
elektrisches	ghd	Produkt	zusammen	mit	der	Rechnung	zur	nächsten	ghd	Adresse	schicken,	
welche	Sie	im	Produktbeileger	oder	auf	der	Verpackung	finden.	

Wenn Sie in Deutschland wohnen:
Die	ghd	Deutschland	GmbH,	Dornhaldenstr.	10/1,	70199	Stuttgart	
(nachfolgend „ghd“) garantiert dem Endkunden (nachfolgend „Kunde“) 
nach	Maßgabe	der	nachfolgenden	Bestimmungen	für	einen	Zeitraum	von	
drei	Jahren	(bei	platinum+	Stylern),	zwei	Jahren	(alle	anderen	Produkte)	
ab dem Kaufdatum, dass das Produkt bei Übergabe frei von Material- oder 
Verarbeitungsfehlern	war	(Beschaffenheitsgarantie).	Für	professionelle	
Anwender	beträgt	die	Garantiedauer	für	Haartrockner	ein	Jahr.

Im Garantiefall wird ghd das Gerät nach eigenem Ermessen auf seine Kosten 
entweder	austauschen	oder	den	Kaufpreis	erstatten.	Handelt	es	sich	um	ein	
Gerät aus einer limitierten Edition, kann das Gerät nur durch ein gleichwertiges 
Gerät	aus	unserem	Standardsortiment	ausgetauscht	werden.	ghd	wird	sich	in	
einem	solchen	Fall	mit	Ihnen	vor	dem	Versand	des	Ersatzgerätes	in	Verbindung	
setzen.	Die	Garantie	erstreckt	sich	nicht	auf	Zubehör,	wie	Kabel	oder	
Taschen.	Die	vertraglichen	oder	gesetzlichen	Rechte	des	Kunden	gegenüber	
dem	jeweiligen	Verkäufer	werden	durch	diese	Garantie	nicht	berührt	oder	
eingeschränkt.

Ansprüche	aus	dieser	Garantie	bestehen	nur,	wenn

• es sich um ein original ghd-Produkt handelt, das bei einem autorisierten 
ghd-Händler	in	Deutschland	oder	Österreich	erworben	wurde

• das	Produkt	keine	Schäden	oder	Verschleißerscheinungen	aufweist,	die	
durch einen von der normalen Bestimmung und den Vorgaben in diesem 
Safety	Guide	abweichenden	Gebrauch	verursacht	wurden

• das Produkt keine Merkmale aufweist, die auf Reparaturen oder sonstige 
Eingriffe	schließen	lassen

• die Fabrikationsnummer nicht entfernt oder unkenntlich gemacht wurde
• der Kaufbeleg mit Kaufdatum vorgelegt wird

Ansprüche	aus	der	Garantie	können	nur	durch	Einsendung	des	Produkts	über	
den	Retouren-Service	und	das	Retouren-Formular	geltend	gemacht	werden.	
Dieses	Formular	steht	auch	unter	www.ghdhair.com/de/returns	zur	Verfügung.

Diese Garantie gilt in dem vorstehend genannten Umfang und unter den oben 
genannten	Voraussetzungen	(einschließlich	der	Vorlage	des	Kaufnachweises	
auch	im	Falle	der	Weiterveräußerung)	für	jeden	künftigen	Eigentümer	des	
Produkts.

Diese Garantie unterliegt dem Recht der Bundesrepublik Deutschland.

Entsorgung und Recycling 

Ihr ghd Gerät gilt als „Elektro- oder Elektronikgerät“ und darf nach Ablauf 
seiner	Nutzdauer	nicht	mit	anderem	Hausmüll	oder	Gewerbemüll	entsorgt	
werden.	Wenn	Sie	keinen	weiteren	Gebrauch	für	Ihr	ghd	Produkt	haben,	

entsorgen	Sie	es	gemäß	den	Recyclingverfahren	Ihrer	örtlichen	Gemeinde.	
Näheres	erfahren	Sie	von	Ihrer	örtlichen	Gemeinde	oder	dem	Händler,	
bei	dem	Sie	das	Produkt	gekauft	haben.

Nur für GB/EU
Ihr	ghd	Elektrogerät	ist	gemäß	der	WEEE-Richtlinie	(Richtlinie	über	Elektro-	
und	Elektronik-Altgeräte	2002/96/EG)	zu	entsorgen,	die	ein	Recycling	von	
Produkten nach bestmöglichen Methoden und Praktiken sicherstellt, um so 
eine	potenzielle	Schädigung	der	Umwelt	zu	minimieren.	Näheres	erfahren	Sie	
von	Ihrer	örtlichen	Gemeinde	oder	dem	Händler,	bei	dem	Sie	dieses	Produkt	
gekauft haben.

Konformitätserklärung 

Dieser	ghd	curve	entspricht	der	Norm	EN	60335-2-23	und	trägt
das	CE-Zeichen.	Weitere	Zulassungen	erstrecken	sich	auch	auf	die	USA,	
Australien/Neuseeland	und	Südafrika.
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GR σημαντικές οδηγίες ασφαλείας

Προφυλάξεις ασφαλείας
Πριν	επιχειρήσετε	να	χρησιμοποιείσετε	αυτό	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	
αέρα	ghd,	για	την	ασφάλεια	τη	δική	σας	και	των	άλλων,	παρακαλώ	διαβάστε	τις	
προφυλάξεις	ασφαλείας	που	εκτίθενται	κατωτέρω	και	ακολουθήστε	αυτές,	χωρίς	
εξαίρεση,	αδιαλείπτως,	όταν	χρησιμοποιείτε	το	σίδερο	με	ζεστό	αέρα	ghd.

Για	να	μειώσετε	τον	κίνδυνο	εγκαυμάτων,	ηλεκτροπληξίας,	πυρκαγιάς	ή	σωματικών	
βλαβών,	διαβάστε	και	ακολουθήστε	τις	παρακάτω	οδηγίες	ασφαλείας	πριν	
χρησιμοποιήσετε	το	σίδερο	ισιώματος	ghd.

Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	προορίζεται	για	χρήση	μόνο	ως	βοήθημα	
για	στέγνωμα	και	χτένισμα	μαλλιών	και	μόνο	μαζί	με	προϊόντα	ειδικώς	σχεδιασμένα	
για	χρήση	μαζί	με	θερμαινόμενο	βοήθημα	χτενίσματος	μαλλιών,	όπως	είναι	το	
θερμοπροστατευτικό	στρώμα	ghd.

Χειρισμός του σιδέρου ισιώματος με ζεστό αέρα ghd 
Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	περιέχει	υψηλής	τεχνολογίας,	ευαίσθητα	
εξαρτήματα,	για	αυτό	παρακαλώ	βεβαιωθείτε	ότι	το	προϊόν	δεν	θα	σας	πέσει.	Μην	
εισάγετε	ξένα	αντικείμενα	στο	σίδερο	με	ζεστό	αέρα	ghd,	μην	ζωγραφιζετε,	καίτε	
ή	αποσυναρμολογείτε	αυτό.	Μη	χρησιμοποιείτε	το	σίδερο	με	ζεστό	αέρα	ghd	
εάν	έχει	υποστεί	φθορά-	για	παράδειγμα	εάν	η	θήκη	του	σίδερου	με	ζεστό	αέρα	
ghd	έχει	σπάσει.	Αν	το	προϊόν	έχει	καταστραφεί	μέσα	από	λανθασμένη	χρήση	ή	
κατάχρηση,	αυτό	δεν	θα	καλυφθεί	από	την	εγγυήσή	σας.	Tα	δικαιώματά	σας	που	
απορρέουν	από	τη	νόμιμη	εγγύηση	δεν	επηρεάζονται	από	την	παρούσα.

Αυτή η συσκευή μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί από παιδιά 
ηλικίας 8 ετών και άνω και 
από άτομα με μειωμένες 
σωματικές, αισθητηριακές 
ή νοητικές ικανότητες, 
ή έλλειψη εμπειρίας 
και γνώσεων, εφόσον 
βρίσκονται υπό επιτήρηση 
ή τους έχουν δοθεί οδηγίες 
σχετικά με τη χρήση της 
συσκευής με ασφαλή τρόπο, 
και εφόσον κατανοούν τους 

σχετικούς κινδύνους, από 
άτομο υπεύθυνο για την 
ασφάλειά τους.
Τα παιδιά δεν πρέπει να 
παίζουν με τη συσκευή. 
Ο καθαρισμός και η 
συντήρηση της δεν πρέπει 
να εκτελούνται από παιδιά 
χωρίς επιτήρηση.
Όταν το σίδερο ισιώματος με 
ζεστό αέρα χρησιμοποιείται 
στο μπάνιο, αποσυνδέστε 
το μετά τη χρήση διότι η 

εγγύτητα στο νερό αποτελεί 
κίνδυνο ακόμη και όταν το 
σίδερο ισιώματος με ζεστό 
αέρα είναι απενεργοποιημένο.
Για επιπρόσθετη προστασία, 
συνιστάται η τοποθέτηση 
διάταξης ρεύματος διαρροής 
(RCD) με ονομαστικό ρεύμα 
διαρροής λειτουργίας που 
δεν υπερβαίνει τα 30mA.
Παρακαλώ επικοινωνήστε 
με έναν ηλεκτρολόγο για 
περισσότερες λεπτομέρειες.

ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΕΓΚΑΥΜΑΤΩΝ: 
Φυλάξτε τη συσκευή μακριά 
από παιδιά, ειδικότερα τόσο 
κατά τη χρήση όσο και όταν 
κρυώνει μετά τη χρήση.
Όταν η συσκευή είναι 
συνδεδεμένη με τροφοδοσία 
ρεύματος, μην την αφήνετε 
ποτέ χωρίς επίβλεψη.

Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	δεν	είναι	κατάλληλο	για	χρήση	σε	συνθετικά	
μαλλιά.
Είναι	πιθανό,	μέσα	από	τη	χρήση	του	σιδέρου	ισώματος	με	ζεστό	αέρα	
να	μεταφερθεί	κατά	τρόπο	μόνιμο,	χρώμα,	σε	αυτό,	εάν	χρησιμοποιείθει	
σε	βαμμένα	μαλλιά.

προειδοποίηση: διατηρήστε 
το μακριά από νερό

Μη χρησιμοποιείτε αυτήν τη 
συσκευή μέσα σε μπανιέρα, 
ντουζιέρα ή σε δεξαμενή 
με νερό.

1.		Μη	το	αποθηκεύετε	
κοντά	σε	νερό.

2.		Μην	το	βυθίζετε	ή	
τοποθετείτε	μέσα	σε	νερό,	
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GR ακόμα	και	για	λόγους	
καθαρισμού.

3.  ΠΡΟΣΟΧΗ:	Ποτέ	μη	
χρησιμοποιείτε	το	σίδερο	
ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	
ghd	με	βρεγμένα	χέρια,	μέσα	
ή	κοντά	σε	νερό,	κοντά	σε	
μπανιέρα,	νεροχύτη	ή	άλλα	
δοχεία	που	περιέχουν	νερό	
(ή	οποιοδήποτε	άλλο	υγρό).

4.		Μην	προσπαθήσετε	να	
πιάσετε	τη	συσκευή,	εάν	
έχει	πέσει	μέσα	σε	νερό.

5.		Μην	ψεκάζετε	ή	εφαρμόζετε	
προϊόντα	styling	υγρής	
μορφής	απευθείας	στο	σίδερο	
ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd.

6.		Μη	το	αφήνετε	κοντά	
σε	παιδιά.

προειδοποίηση: ηλεκτρική ενέργεια

Όπως	και	στις	περισσότερες	ηλεκτρικές	συσκευές,	τα	ηλεκτρικά	μέρη	βρίσκονται	
υπό	τάση	ακόμη	και	όταν	o	διακόπτης	είναι	κλειστός.

Για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας:

Ποτέ μη θέτετε σε 
λειτουργία αυτή τη συσκευή, 
εάν δεν λειτουργεί σωστά 
ή το καλώδιο φόρτισης 
ή ο φορτιστής έχουν βλάβη. 
Εάν το καλώδιο φόρτισης ή 
ο φορτιστής υποστούν ζημία, 
πρέπει να αντικατασταθούν 
από την Jemella Ltd.

1. Να	χρησιμοποιείτε	μόνο	τροφοδοσία	ρεύματος	220–240V,	50-60	Hz.
2. Δεν	πρέπει	να	αφήνετε	ποτέ	τη	συσκευή	χωρίς	επίβλεψη	όταν	είναι	συνδεδεμένη.
3. Κρατείστε	το	καλώδιο	φόρτισης	μακριά	από	θερμαινόμενες	επιφάνειες.	Μη	
τυλίγετε	το	καλώδιο	φόρτισης	γύρω	από	τη	συσκευή.	Μη	κρεμάτε	το	σίδερο	
ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	από	το	καλώδιο	φόρτισης.

4. Μη	χρησιμοποιείτε	το	καλώδιο	αν	έχει	βλάβη.

5.	Μη	τραβάτε	ή	τεντώνετε	το	καλώδιο	φόρτισης	και	μη	το	βγάζετε	από	τη	πρίζα,	
τραβώντας	το	από	το	καλώδιο.	Καλύτερα	να	αποσυνδέστε	το	σίδερο	ισιώματος	
με	ζεστό	αέρα	ghd,	απομονώνοντας	τον	κεντρικό	διακόπτη	και	μετά	βγάζοντας	
την	πρίζα.

6. Πάντα	να	αποσυνδέετε	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	αμέσως	μετά	
την	χρήση.

7. Μη	χρησιμοποιείτε	επέκταση	καλωδίου	με	αυτή	τη	συσκευή.
8. Μη	χρησιμοποιείτε	μετατροπέα	τάσης	ή	γεννήτρια	με	αυτή	τη	συσκευή.
9. Αυτό	το	προϊόν	ghd	είναι	ηλεκτρική	συσκευή	κλάσης	ΙΙ	και	δεν	πρέπει	
να	συνδέεται	με	γείωση.

10. Οποιοδήποτε	σφάλμα	κατά	τη	σύνδεση	του	σιδέρου	ισιώματος	
με	ζεστό	αέρα	ghd,	μπορεί	να	προκαλέσει	ανεπανόρθωτη	βλάβη	
και	δεν	καλύπτεται	από	την	εγγύηση.

Το σίδερο ισιώματος με ζεστό αέρα ghd πρέπει 
να βγαίνει από τη πρίζα του ηλεκτρικού δικτύου:
1. Πριν	τις	διαδικασίες	καθαρισμού	και	συντήρησης.
2. Αν	δεν	δουλεύει	σωστά.
3. Aμέσως	μετά	τη	χρήση	του.
4. Αν	φύγετε	από	το	δωμάτιο,	ακόμα	και	για	λίγο.
5.	Αν	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	έχει	σπάσει	ή	δεν	δουλεύει	σωστά,	
σταματήστε	αμέσως	να	το	χρησιμοποιείτε	και	επικοινωνήστε	με	την	ghd	
(Jemella	Ltd),	δείτε	τα	στοιχεία	επικοινωνίας.

6. Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	μπορεί	να	επισκευαστεί	μόνο	με	τη	
χρήση	ειδικών	εργαλείων	και	από	ειδικά	πιστοποιημένους	ειδικούς	της	ghd.

7. ΠΡΟΣΟΧΗ:	Αδυναμία	συμμόρφωσης	με	αυτές	τις	οδηγίες	ασφαλείας	μπορεί	
να	οδηγήσει	σε	ηλεκτροπληξία	ή	σε	αλλα	τραύματα.

προειδοποίηση: θερμές επιφάνειες

Οι	θερμαινόμενες	πλάκες	του	σίδερου	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	θερμαίνονται	
για	αποτελεσματικό	styling.

Για να μειώσετε τον κίνδυνο εγκαυμάτων:
1. ΠΟΤΕ	μην	αγγίζετε	τις	θερμαινόμενες	πλάκες	του	σίδερου	ισιώματος.
2. Αποφύγετε	να	κρατάτε	ή	να	ακουμπάτε	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	
ghd	πέρα	από	το	ανυψωμένο	προστατευτικό	δακτύλων.

3. Όταν	δεν	κάνετε	styling,	πάντα	να	ακουμπάτε	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	
αέρα	ghd	σε	μια	επίπεδη	επιφάνεια	ανθεκτική	στη	θερμότητα,	όπως	είναι	
το	θερμοπροστατευτικό	στρώμα	του	σίδερου	ισιώματος	ghd.

4. Όταν	ολοκληρώνετε	το	styling,	πάντα	να	απενεργοποιείτε	το	σίδερο	ισιώματος	
με	ζεστό	αέρα	ghd	και	να	το	βγάζετε	από	την	τροφοδοσία	ρεύματος.

5.	Περιμένετε	το	σίδερο	ισιώματος	ghd	να	κρυώσει	πριν	την	αποθήκευση.
6. Μετά	το	χτένισμα,	οι	πλάκες	παραμένουν	ζεστές-για	ασφαλές	κρύωμα	καλύψτε	
τις	πλάκες	με	ανθεκτική	στο	νερό	πλάκα	ασφαλείας.

7. Όταν	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	έχει	κρυώσει,	διπλώστε	το	
καλώδιο	φόρτισης	με	τον	ίδιο	τρόπο	όπως	παρεδόθη	αρχικά	στη	συσκευασία	
του.	Μην	τυλίγετε	το	καλώδιο	τροφοδοσίας	γύρω	από	το	χέρι	σας	ή	το	σώμα	
του	σιδέρου	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd,	καθώς	μπορεί	να	οδηγήσει	από	
νωρίς	σε	βλάβη	του	καλωδίου	φόρτισης.

8. Να	τοποθετείτε	πάντοτε	τη	συσκευή	μαζί	με	τη	βάση,	εάν	υπάρχει,	σε	μια	
ανθεκτική	στη	θερμότητα,	σταθερή	κι	επίπεδη	επιφάνεια.

Το σίδερο ισιώματος ghd 
δεν είναι ελκυστικό μόνο 
για εσάς, αλλά και για τα 
παιδιά σας. Να φροντίζετε 
πάντα να αποθηκεύετε 
το σίδερο ισιώματος 
ghd μακριά από παιδιά, 
ειδικά κατά τη χρήση και 
ιδιαιτέρως όταν κρυώνει.

Για ασφαλές κρύωμα, καλύψτε τις πλάκες με το ανθεκτικό στη ζέστη 
κάλυμμα των πλακών.  
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ακόμα και με το ανθεκτικό στη ζέστη κάλυμμα των 
πλακών τοποθετημένο, οι πλάκες του σιδέρου ισιώματος με ζεστό αέρα 
ghd είναι ακόμα πολύ ζεστές. Μην αγγίζετε τις πλάκες ή αφήνετε τα 
παιδιά ή ανθρώπους με μειωμένες φυσικές, αισθητηριακές ή νοητικές 
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ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης να ακουμπάνε το σίδερο 
ισιώματος, όταν κρυώνει.

λειτουργία

Βεβαιωθείτε ότι τα μαλλιά έχουν στεγνώσει με πετσέτα (να μην 
στάζουν) πριν τη χρήση της συσκευής ghd.

1	 Πλάκα	ασφαλείας	ανθεκτική	στη	ζέστη.	

2	 Θερμαινόμενες	πλάκες	σίδερου 
ισιώματος	με	ζεστό	αέρα.

3	 Ανυψωμένο	προστατευτικό	δακτύλων. 
Αποφύγετε	να	κρατάτε	ή	να	ακουμπάτε 

το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd 
πέρα	από	αυτό	το	χαρακτηριστικό.

4	 Διακόπτης	ενεργοποίησης/	απενεργοποίησης 
(ON/OFF)	και	ενδεικτική	λυχνία.

Βεβαιωθείτε	ότι	τα	μαλλιά	σας	έχουν	στεγνώσει	με	πετσέτα	πριν	τη	χρήση.

1. Συνδέστε	το	σίδερο	ισιώματος	ghd	στην	τροφοδοσία	ρεύματος.	Το	σίδερο	
ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	θα	αναβοσβήσει	για	μία	στιγμή	γύρω	από	τον	
διακόπτη	ενεργοποίησης/	απενεργοποίησης	(ON/OFF)	και	θα	αναπαράξει	
έναν	ήχο	για	να	υποδείξει	πως	συνδέθηκε	με	τη	τροφοδοσία	ρεύματος	
και	βρίσκεται	σε	λειτουργία	αναμονής.

Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	έχει	δύο	λειτουργίες:
• Λειτουργία στεγνώματος:	χρησιμοποιούνται	οι	θερμαινόμενες	πλάκες	
σε	χαμηλότερη	θερμοκρασία	σε	συνδυασμό	με	ζεστό	αέρα	για	στέγνωμα	και	
χτένσμα	μαλλιών.

• Δόση λάμψης:	για	χρήση	μόνο	σε	στεγνά	μαλλιά.	Σε	αυτή	τη	λειτουργία	
χρησιμοποιούνται	οι	θερμαινόμενες	πλάκες	σε	υψηλότερη	θερμοκρασία	
για	να	δημιουργήσουν	ένα	ολοκλήρωμένο	χτένισμα	με	περισσότερη	λάμψη.

1. Για	τη	λειτουργία στεγνώματος:
Μετά το λούσιμο των μαλλιών σας, στεγνώστε τα με πετσέτα σχολαστικά. 
Μην αφήνετε πλεονάζον νερό από τα μαλλιά σας ή από άλλη πηγή 
να έρθει σε επαφή με το σίδερο ισιώματος με ζεστό αέρα ghd. 
Κατά τη χρήση του σιδέρου ισιώματος, προσέξτε να μην μποκάρετε 
την είσοδο αέρα στο πίσω μέρος της συσκευής ή την έξοδο αέρα 
γύρω από τις πλάκες. Αυτό θα μπορούσε να οδηγήσει τη συσκευή 
σε ενεργοποίηση της λειτουργίας ασφαλείας.  
α. Για	να	ενεργοποιήσετε	τη λειτουργία στεγνώματος	του	σίδερου	

ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd,	σύρετε	τον	διακόπτη	ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης	(ON/OFF)	στην	θέση	ενεργοποιήσης	(ΟN). 
β. Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	θα	αναπαράξει	έναν	σύντομο	ήχο	
έναρξης	και	μια	φωτεινή	ένδειξη	θα	αναβοσβήσει	για	να	υποδείξει,	ότι	το	
σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	θερμαίνεται	και	ότι	ο	ανεμιστήρας	θα	αυξάνει	
σταδιακά	ταχύτητα. 
γ. Μόλις	η	συσκευή	είναι	έτοιμη,	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	
θα	αναπαράξει	έναν	ήχο	‘έναρξης’.

2. Για	τη λειτουργία Δόσης Λάμψης:
H λειτουργία Δόσης Λάμψης δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε 
βρεγμένα μαλλιά. Αν η λειτουργία Δόσης Λάμψης χρησιμοποιηθεί 
σε βρεγμένα μαλλιά, το προϊόν θα το αναγνωρίσει και θα τρέψει τη 
λειτουργία του σιδέρου ισιώματος με ζεστό αέρα ghd σε λειτουργία 
αναστολής ως προληπτικό μέτρο ασφαλείας.  
α. Για	να	αλλάξετε	σε	λειτουργία Δόσης Λάμψης,	βεβαιωθείτε	ότι	ο	
διακόπτης	βρίσκεται	στη	θέση	ενεργοποίησης	(ΟΝ),	μετά	πατήσετε	και	
κρατήστε	το	κουμπί	Δόσης	Λάμψης	για	2	δευτερόλεπτα.	 
β. Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	θα	αναπαράξει	έναν	ήχο	δύο	φορές	
και	μια	φωτεινή	ένδειξη	θα	αναβοσβήσει	για	να	υποδείξει	πως	το	σίδερο	
ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	είναι	έτοιμο	για	χρήση.	 
γ. ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ:	Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	φθάνει	στην	
απαιτούμενη	θερμοκρασία	σε	δευτερόλεπτα,	οπότε	προσέξτε	να	μην	ακουμπάτε	
τις	θερμαινόμενες	πλάκες.	Μόλις	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	
φθάσει	την	απαιτούμενη	θερμοκρασία,	θα	αναπαράξει	έναν	ήχο	και	η	φωτεινή	
ένδειξη	θα	παραμείνει	φωτεισμένη	για	να	υποδείξει	πως	είναι	έτοιμο	για	χρήση. 
δ. Όταν	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	είναι	έτοιμο,	θα	αναπαράξει	
έναν	σύντομο	ήχο	‘ετοιμότητας	προς	χρήση’	και	η	φωτεινή	ένδειξη	θα	
παραμείνει	φωτισμένη	για	να	υποδείξει	ότι	είναι	έτοιμο	για	χρήση.

3. Για	να	αλλάξετε	από	τη	λειτουργία Δόσης Λάμψης	σε	αυτή	του	Στεγνώματος 

πατήστε	και	πιέστε	το κουμπί Δόσης Λάμψης	για	2	δευτερόλεπτα. 
Η	επιστροφή	από	την λειτουργία Δόσης Λάμψης	σε	αυτή	του	Στεγνώματος 
διαρκεί	περίπου	2	λεπτά.	Κατά	τη	διάρκεια	αυτή,	το	προιόν	θα	αναπαράξει	έναν	
ήχο	‘μπιπ’	και	η	δίοδος	φωτοεκπομπής	θα	αναβοσβήνει	ρυθμικά,	ενώ	οι	πλάκες	
θα	κρυώνουν	για	να	φτάσουν	στην	θερμοκρασία	της	λειτουργίας	Στεγνώματος. 
Όταν	οι	πλάκες	φτάσουν	στην	σωστή	θερμοκρασία,	ο	ανεμιστήρας	θα	ξεκινήσει	
και	το	προϊόν	θα	βγάλει	έναν	ήχο	‘ετοιμότητας	προς	χρήση’.

4. Όταν	τελειώσετε	το	χτένισμα,	σύρετε	τον	διακόπτη	ενεργοποίησης/	απενεργοποίσης	
(ON/OFF)	στη	θέση	απενεργοποίησης	(OFF). 
Όταν	το	προϊόν	είναι	απενεργοποιημένο	(από	την	λειτουργία	στεγνώματος),	
ο	ανεμιστήρας	θα	μειώσει	σταδιακά	ταχύτητα.	 
Αυτό	βοηθάει	στν	αποβολή	τυχόν	υπολειπόμενης	θερμότητας	από	τον	θερμαντήρα	
αέρα. 
Μόλις	απενεργοποιηθεί,	βγάλτε	από	την	πρίζα	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	
ghd	και	αφήστε	το	να	κρυώσει	σε	ασφαλές	μέρος.

Το σίδερο ισιώματος με ζεστό αέρα ghd έχει τα ακόλουθα 
χαρακτηριστικά ασφαλείας:
1. Λειτουργεία αναστολής : Το σίδερο ισιώματος με ζεστό αέρα ghd έχει 
δύο λειτουργίες αναστολής:  
α. εάν	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	έχει	παραμείνει	ενεργοποιημένο	
και	δεν	έχει	χρησιμοποιηθεί	για	περισσότερο	από	~27	λεπτά,	μία	λειτουργία	
ασφαλείας	θα	απενεργοποιήσει	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	αυτόματα.	 
β. Μετά	από	60	λεπτά,	μία	λειτουργία	ασφαλείας	απενεργοποιεί	το	σίδερο	
ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	αυτόματα,	ακόμα	και	αν	είναι	ακόμα	σε	χρήση.

2.	Το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	θα	αναπαράξει	το	ηχητικό	σήμα	
τερματισμού	λειτουργίας,	οι	θερμαινόμενες	πλάκες	θα	αρχίσουν	να	ψύχονται	
και	αν	η	συσκευή	σας	είναι	σε	λειτουργία	στεγνώματος,	ο	ανεμιστήρας	
θα	απενεργοποιηθεί.	 

α.	Για	να	επανακινήσετε	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd,	όταν	είναι	
σε	λειτουργία	αναστολής,	απλά	σύρετε	το	κουμπί	απενεργοποίσης	προς	
απενεργοποίηση	και	εκ	νέου	στην	ενεργοποίηση	μέχρι	να	ακουστεί	ο	ήχος	έναρξης. 
Επισημαίνεται,	ότι	αν	και	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	είναι	
απενεργοποιημένο,	συνεχίζει	να	είναι	συνδεδεμένο	με	την	κεντρική	παροχή	και	θα	
πρέπει	να	αποσυνδεθεί	από	την	κεντρική	παροχή	ρεύματος	το	συντομότερο	δυνατό.

3. Διάταξη ασφαλείας:	στην	απίθανη	περίπτωση	ενός	σφάλματος	του	συστήματος	
ελέγχου,	για	λόγους	ασφαλείας	τα	θερμαντικά	στοιχεία	θα	απενεργοποιηθούν,	το	
σίδερο	ισιώματος	ghd	θα	αρχίσει	να	εκπέμπει	γρήγορους	ηχητικούς	τόνους	και	η	
λυχνία	θα	αναβοσβήνει	με	κόκκινο	χρώμα	κάθε	5	δευτερόλεπτα.	Εάν	συμβεί	αυτό,	
απενεργοποιήστε	το	σίδερο	ισιώματος	ghd	και	ενεργοποιήστε	το	ξανά.	Εάν	η	
συσκευή	δεν	ενεργοποιείται	ξανά	ή	εάν	το	πρόβλημα	παραμένει,	επικοινωνήστε	
με	την	Εξυπηρέτηση	Πελατών	της	ghd	για	συμβουλές.

οδηγίες συντήρησης από τον χρήστη

Καθαρισμός του σίδερου ισιώματος με ζεστό αέρα ghd

Για να βεβαιωθείτε ότι το σίδερο ισιώματος με ζεστό αέρα ghd 
λειτουργεί με βέλτιστη αποτελεσματικότητα, να βεβαιώνσετε πάντα, 
ότι το πίσω φίλτρο μένει καθαρό, καθαρίζοντας το συχνά. Βλάβη 
προκαλούμενη από αδυναμία συμμόρφωσης με αυτές τις οδηγίες 
καθαρισμού δεν καλύπτεται από την εγγύηση κατασκευαστή.

1. Αποσυνδέστε	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	από	την	κεντρική	
πηγή	τροφοδοσίας.

2. Πάντα	να	αφήνετε	το	σίδερο	ισιώματος	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	να	κρυώσει	
πριν	επιχειρήσετε	να	το	καθαρίσετε.

3. Ποτέ	μη	βυθίζετε	τη	συσκευή	σε	νερό.
4. Καθαρίστε	το	εξωτερικό	μέρος	του	σίδερου	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	
με	ένα	νωπό	ύφασμα.	Μη	χρησιμοποιείτε	αιχμηρά	αντικείμενα	ή	αποξεστικά	
καθαριστικά,	ή	προϊόντα	που	προκαλούν	διάβρωση.

5.	Αφαιρέστε	απαλά	κάθε	σκόνη	και	τρίχες	από	το	πίσω	φίλτρο,	χρησιμοποιώντας	
μαλακή	οδοντόβουρτσα.

Αποθήκευση

1. Πάντα	να	αφήνετε	το	σίδερο	ισιώματος	με	ζεστό	αέρα	ghd	να	κρυώνει	πριν	
το	αποθηκεύσετε.

2. Όταν	το	σίδερο	ισιώματος	ghd	έχει	κρυώσει,	διπλώστε	το	καλώδιο	φόρτισης	
με	τον	ίδιο	τρόπο	όπως	παρεδόθη	την	πρώτη	φορά	στη	συσκευασία	του.	
Μην	τυλίγετε	το	καλώδιο	τροφοδοσίας	γύρω	από	το	σίδερο	ισιώματος	ghd,	
καθώς	αυτό	μπορεί	να	φθείρει	το	καλώδιο	και	να	προκαλέσει	πρόωρη	βλάβη	
στο	καλώδιο	τροφοδοσίας.	

βλάβη λειτουργίας

Η	συσκευή	ghd	για	styling	είναι	ένα	προϊόν	υψηλής	απόδοσης	και	αν	η	κεντρική	
παροχή	ρεύματος	της	συσκευής	υπόκειται	σε	μεγάλη	αυξομείωση,	κατά	τη	χρήση,	
ενδέχεται	να	τεθεί	σε	λειτουργία	ασφαλείας	για	να	προστατέψει	τη	συσκευή	από	
βλάβη.	Συνεπώς,	στην	απίθανη	περίπτωση	που	το	προϊόν	ghd	δεν	λειτουργεί	
σωστά,	ελέγξτε	πως	το	προϊόν	ghd	καθώς	και	η	κεντρική	πηγή	τροφοδοσίας	
είναι	ενεργοποιημένα	και	ότι	το	ηλεκτρικό	ρεύμα	είναι	διαθέσιμο.

5	 Κουμπί	λάμψης.

6	 Eίσοδος	αέρα.

7	 Διακόπτης	ζεστού	αέρα.

8	 Σώμα	σίδερου	ισιώματος	
με	ζεστό	αέρα.

9	 Καλώδιο	φόρτισης.
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Αριθμός	μοντέλου:	S10201
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ghd	και	  είναι	σήματα	κατατεθέντα	του	Ομίλου	
Jemella Group Limited.

Κατασκευάζεται	για	την	ghd	UK

Bridgewater	Place,	Water	Lane,	Leeds,	LS11	5BZ.

© Jemella Group Limited 2022

Σχεδιάζεται	στο	Cambridge,	Η.Β.,	Κατασκευάζεται	
στην	Κίνα.

Αν	το	προϊόν	σας	σταματήσει	να	λειτουργεί	και	αναβοσβήνει	ένα	κόκκινο	
φως,	ακολουθήστε	την	παρακάτω	διαδικασία:

1. Απενεργοποιήστε	τη	συσκευή.
2. Βγάλτε	τη	συσκευή	από	την	πρίζα.
3. Περιμένετε	5	δευτερόλεπτα	και	μετά	βάλτε	την	συσκευή	πάλι	στη	πρίζα.
4. Ενεργοποιήστε	πάλι	τη	συσκευή.

Εάν	αυτό	συμβαίνει	επανειλημμένα,	παρακαλώ	επικοινωνήστε	με	την	τοπική	
Εξυπηρέτηση	Πελατών	της	ghd	για	συμβουλές.

Για	πρίζες	Η.Β.,	παρακαλώ	βεβαιωθείτε	πως	η	τοποθετημένη	ασφάλεια	
ηλεκτρικού	κυκλώματος	είναι	άθικτη	και	λειτουργική.	Αν	όχι,	αντικαταστήστε	
τη	με	μία	με	πανομοιότυπες	προδιαγραφές	ασφάλειας	Βρετανική	Ασφάλεια	
ηλεκτρικού	κυκλώματος	(British	Standard	Fuse).

Σε	περίπτωση	αμφιβολίας	ή	για	περαιτέρω	συμβουλές,	παρακαλώ	επισκεφθείτε	
το	τμήμα	βοήθειας	της	ιστοσελίδας	ghdhair.com	ή	επικοινωνήστε	με	έναν	
εγκεκριμένο	έμπορο	της	ghd	ή	επικοινωνήστε	με	την	Εξυπηρέτηση	Πελατών	
της	ghd	για	περαιτέρω	συμβουλές.

εγγύηση του κατασκευαστή

Όλα	τα	ηλεκτρικά	προϊόντα	ghd	ελέγχονται	το	καθένα	ξεχωριστά	προτού	φύγουν	
από	το	εργοστάσιο.	Ωστόσο,	στην	απίθανη	περίπτωση	που	το	προϊόν	αποδειχθεί	
ελαττωματικό	λόγω	σφαλμάτων	στην	εργασία	ή	τα	υλικά	τότε,	κατά	τη	διακριτική	
της	ευχέρεια,	η	ghd	θα	αντικαταστήσει	το	προϊόν,	χωρίς	χρέωση,	με	ένα	ίδιο	ή	
πανομοιότυπο	προϊόν,	εντός	δύο	ετών	από	την	αρχική	ημερομηνία	αγοράς.	Το	

προϊόν	αντικατάστασης	καλύπτεται	από	το	υπόλοιπο	της	διάρκειας	της	εγγύησης	
του	αρχικού	προϊόντος	ή	από	180	ημέρες	εγγύησης,	όποιο	χρονικό	διάστημα	από	
τα	δύο	παρέχει	περισσότερη	κάλυψη	για	εσάς.	Με	την	ανταλλαγή	ενός	προϊόντος,	
το	όποιο	προϊόν	αντικατάστασης	καθίσταται	ιδιοκτησία	σας	και	το	προϊόν	που	
αντικαταστάθηκε	καθίσταται	ιδιοκτησία	της	ghd.

Για	να	προβάλλετε	αξίωση	στο	πλαίσιο	της	παρούσας	εγγύησης,	παρακαλούμε	
επισκεφθείτε	την	ιστοσελίδα	ghdhair.com/gr/pages/returns	και	ακολουθήστε	
τις	οδηγίες	που	εμφανίζονται	στην	οθόνη	για	να	ολοκληρώσετε	την	επιστροφή	
σας.	Παρακαλούμε	βεβαιωθείτε	ότι	οποιοδήποτε	επιστρεφόμενο	προϊόν	
συνοδεύεται	από	την	απόδειξη	αγοράς.	Για	τον	σκοπό	αυτό,	να	φυλάσσετε	
την	απόδειξη	αγοράς	σε	ασφαλές	μέρος.

Η	παρούσα	εγγύηση	ισχύει	μόνο	για	αυθεντικά	προϊόντα	της	ghd	που	έχουν	
αγοραστεί	μέσω	εγκεκριμένων	από	την	ghd	εμπόρων	και	δεν	καλύπτει	προϊόντα	
που	έχουν	επισκευαστεί	ή	υποβληθεί	σε	σέρβις	από	οποιονδήποτε	άλλο	πέραν	
του	προσωπικού	ή	των	αντιπροσώπων	της	ghd.	Επισημαίνεται	ότι	η	παρούσα	
εγγύηση	ενδέχεται	να	καταστεί	άκυρη,	εάν	ο	σειριακός	αριθμός	ή	ο	αριθμός	
ταυτοποίησης	έχει	σβηστεί,	καταστραφεί	ή	τροποποιηθεί.

Tα	δικαιώματά	σας	που	απορρέουν	από	τη	νόμιμη	εγγύηση	δεν	επηρεάζονται	
από	την	παρούσα.

Ούτε	η	Jemella	Group	Limited	ούτε	οι	θυγατρικές	της	παρέχουν	ανταλλακτικά	για	οποιαδήποτε	
από	τις	ηλεκτρικές	της	συσκευές.	Εάν	δεν	έχετε	πρόσβαση	στο	διαδίκτυο,	παρακαλώ	επιστρέψτε	
το	ηλεκτρικό	προϊόν	της	ghd	που	έχετε	στην	κατοχή	σας	στην	πλησιέστερη	διεύθυνση	της	ghd	
που	θα	βρείτε	στο	φυλλάδιο	ή	τη	συσκευασία,	μαζί	με	το	αποδεικτικό	αγοράς.	Για	τους	πελάτες	
στην	Αυστραλία	και	στη	Νέα	Ζηλανδία	παρακαλώ	τηλεφωνήστε	στο	πλησιέστερο	γραφείο	της	
ghd,	στον	αριθμό	που	θα	βρουν	στο	φυλλάδιο.

ανακύκλωση και απόρριψη

Το	ηλεκτρικό	προϊόν	της	ghd	ταξινομείται	ως	«ηλεκτρικός	ή	ηλεκτρονικός	εξοπλισμός»	
και	δεν	πρέπει	να	απορριφθεί	μαζί	με	άλλα	οικιακά	απόβλητα	ή	εμπορικά	απόβλητα	
στο	τέλος	της	ωφέλιμης	διάρκειας	ζωής	του.	Όταν	δεν	χρειάζεστε	πλέον	το	προϊόν	
της	ghd,	παρακαλείστε	να	το	απορρίψετε	σύμφωνα	με	τις	τοπικές	διαδικασίες	
ανακύκλωσης	της	τοπικής	σας	αυτοδιοίκησης.	Για	περισσότερες	πληροφορίες,	
μπορείτε	να	επικοινωνήσετε	με	την	τοπική	σας	αυτοδιοίκηση.

Μόνο ΓΙΑ Η.Β./Ε.Ε.
Το	ηλεκτρικό	προϊόν	της	ghd	θα	πρέπει	να	απορρίπτεται	σύμφωνα	με	την	οδηγία	
περί	Αποβλήτων	Ηλεκτρικού	και	Ηλεκτρονικού	Εξοπλισμού	(ΑΗΗΕ)	2002/96/ΕΚ	
η	οποία	διασφαλίζει	ότι	τα	προϊόντα	ανακυκλώνονται	χρησιμοποιώντας	τις	βέλτιστες	
διαθέσιμες	μεθόδους	και	πρακτικές	για	ελαχιστοποίηση	τυχόν	δυνητικής	βλάβης	στο	
περιβάλλον.	Για	περαιτέρω	πληροφορίες,	επικοινωνήστε	με	την	τοπική	αρχή	σας	ή	
με	το	κατάστημα	λιανικής	πώλησης	από	το	οποίο	έχετε	αγοράσει	αυτό	το	προϊόν.

συμμόρφωση

Όλα	τα	προϊόντα	μας	συμμορφώνονται	με	το	πρότυπο	BS	EN	60335-2-23	και	
φέρουν	σήμανση	CE	.	Οι	λοιπές	εγκρίσεις	αφορούν	σε	ΗΠΑ,	Αυστραλία/	Νέα	
Ζηλανδία	και	Νότια	Αφρική.
Η	ghd	France	S.a.r.L	είναι	εισαγωγέας	της	ΕΕ	για	το	Βέλγιο,	την	Ολλανδία	και	
το	Λουξεμβούργο.	
Η	ghd Italia S.r.l	είναι	εισαγωγέας	της	ΕΕ	για	την	Ελλάδα.	Η	ghd	Spain	S.A.U	
είναι	εισαγωγέας	της	ΕΕ	για	την	Πορτογαλία.	
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PT instruções de segurança importantes

Precauções de segurança 
Para	sua	segurança	e	a	segurança	de	outras	pessoas,	antes	de	utilizar	esta	ghd	hot	
air styler, por favor leia atentamente e respeite todas as instruções de segurança 
apresentadas	abaixo,	sem	exceção,	sempre	que	utilizar	sua	ghd	hot	air	styler.

A	fim	de	reduzir	o	risco	de	queimaduras,	eletrocussão,	incêndio	ou	lesões	
pessoais,	leia	e	siga	as	presentes	instruções	de	segurança	antes	de	utilizar	
a sua ghd hot air styler.

Esta	ghd	hot	air	styler	deve	ser	utilizada	unicamente	como	aparelho	de	secagem	
e	styling	e	apenas	com	produtos	especificamente	concebidos	para	serem	
utilizados	com	aparelhos	de	calor,	tal	como	o	tapete	termorresistente	ghd.

Utilização da sua ghd hot air styler
A	ghd	hot	air	styler	contém	componentes	sensíveis	de	alta	tecnologia,	por	isso	
assegure-se	que	não	deixa	o	aparelho	cair.	Não	introduza	objetos	estranhos,	
não	pinte,	queime	ou	desmonte	a	sua	ghd	hot	air	styler.	Não	utilize	a	sua	
ghd	hot	air	styler	se	estiver	danificada	-	por	exemplo,	se	o	corpo	da	styler	
apresentar	fissuras.	Se	o	produto	se	danificar	devido	a	uma	má	utilização,	
utilização	indevida	ou	negligência,	os	danos	não	serão	cobertos	pela	garantia.	
Esta disposição não afeta quaisquer direitos legais dos consumidores.

Este aparelho pode ser 
utilizado por crianças 
a partir dos 8 anos de 
idade e por pessoas 
com limitações físicas, 
sensoriais ou mentais 
ou com falta de experiência 
e conhecimentos, desde que 
sejam vigiadas ou se tiverem 
recebido instruções sobre 
como utilizar o aparelho 
de forma segura e tiverem 
compreendido os riscos 

inerentes, por parte de 
uma pessoa responsável 
pela sua segurança.
As crianças não devem 
brincar com o aparelho. 
A limpeza e a manutenção 
do aparelho não devem 
ser efetuadas por crianças 
sem supervisão.
Quando utilizar hot air 
styler numa casa de banho, 
retire-a da tomada após 
a utilização, dado que 

a proximidade da água 
representa um perigo, 
mesmo quando o aparelho 
se encontra desligado.
Para uma maior proteção, 
é aconselhável instalar 
um dispositivo de corrente 
residual (RCD) com uma 
corrente de funcionamento 
residual nominal não 
superior a 30 mA, no 
circuito elétrico que 
abastece a casa de banho.

Recomendamos que se 
aconselhe junto de um 
técnico qualificado.
PERIGO DE QUEIMADURA: 
Mantenha o aparelho fora 
do alcance das crianças, 
em especial durante 
a utilização e durante 
o arrefecimento após 
a sua utilização.
Nunca deixe o aparelho sem 
vigilância sempre que este 

estiver ligado a uma fonte 
de alimentação.

A	ghd	hot	air	styler	não	é	adequada	para	utilização	em	cabelo	sintético.
Se	utilizar	a	hot	air	styler	em	cabelo	pintado,	é	possível	que	possa	ocorrer	
transferência permanente de cor para o aparelho.

aviso: manter afastado 
da água

Não utilize este aparelho 
na banheira, no duche ou 
perto de recipientes que 
contenham água.
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PT 1.  Não guarde o aparelho 
perto de água.

2.		Não	submerja	o	aparelho	
em água nem o passe por 
água corrente, nem mesmo 
para	efeitos	de	limpeza.

3.  CUIDADO:	Nunca	utilize	
a ghd hot air styler com as 
mãos	molhadas,	nem	utilize	
este aparelho em ou perto 
de água, banheiras, lavatórios 
ou outros recipientes que 

contenham água (ou qualquer 
outro	líquido).

4.  Não tente apanhar 
o aparelho caso este 
tenha	caído	na	água.

5.		Não	vaporize	ou	aplique	
produtos	de	styling	líquidos	
diretamente na ghd hot 
air styler.

6.  Não deixe o aparelho 
ao alcance das crianças.

aviso: eletricidade

Tal como acontece com a maioria dos aparelhos elétricos, os componentes 
elétricos continuam sob tensão mesmo quando o interruptor está desligado.

Para reduzir o risco de eletrocussão:

Nunca utilize este aparelho 
se não estiver a funcionar 
corretamente ou se o cabo 
de alimentação ou a ficha 
estiverem danificados. Se 
o cabo de alimentação ou 
a ficha se encontrarem 
danificados deverão ser 
substituídos pela ghd Spain.

1. Utilize	apenas	com	uma	fonte	de	alimentação	de	220–240V,	50-60	Hz.
2. O aparelho nunca deve ser deixado sem vigilância quando estiver ligado 

à corrente.
3. Mantenha	o	cabo	de	alimentação	afastado	de	superfícies	quentes.	Não	

enrole o cabo à volta do aparelho. Não pendure a ghd hot air styler pelo 
cabo de alimentação.

4. Não	utilize	o	aparelho	se	o	cabo	de	alimentação	estiver	danificado.
5.	Não puxe ou force o cabo de alimentação nem retire o aparelho da tomada 

puxando pelo cabo. Para retirar a ghd hot air styler da tomada elétrica, 
desligue	o	aparelho	e	retire-o	da	tomada	agarrando	sempre	pela	ficha.

6. Desligue sempre a ghd hot air styler da tomada imediatamente após 
a	sua	utilização.

7. Não	utilize	uma	extensão	elétrica	para	ligar	este	aparelho.
8. Não	utilize	um	gerador	ou	inversor	de	tensão	para	ligar	este	aparelho.
9. O seu produto ghd é um aparelho elétrico da classe II e não 

deve ser ligado a uma tomada de terra.
10. Qualquer erro ao ligar a ghd hot air styler pode causar danos 

irreparáveis, que não se encontram cobertos pela garantia.

A ghd hot air styler deve ser desligada da tomada elétrica:
1. Antes	dos	procedimentos	de	limpeza	e	manutenção.
2. Se	não	estiver	a	funcionar	corretamente.
3. Imediatamente	após	a	sua	utilização.
4. Se	sair	do	local	onde	estiver	a	utilizar	o	aparelho,	mesmo	durante	uma	

ausência momentânea.
5.	Se	a	sua	ghd	hot	air	styler	avariar	ou	não	estiver	a	funcionar	corretamente,	
deixe	imediatamente	de	utilizar	o	aparelho	e	entre	em	contacto	com	
a ghd (Jemella Ltd), consultar dados de contacto.

6. A sua ghd hot air styler só pode ser reparada com recurso a ferramentas 
especializadas	e	por	técnicos	ghd	qualificados.

7.  ATENÇÃO: O incumprimento destas precauções de segurança pode 
provocar	choques	elétricos	ou	outras	lesões!

aviso: superfícies quentes

As placas de aquecimento ghd hot air styler aquecem para conseguir 
um	styling	eficaz.

Para reduzir o risco de queimaduras:
1. NUNCA toque nas placas de aquecimento da hot air styler enquanto 

estiverem quentes.
2. Evite tocar ou segurar na hot air styler para além da proteção anti-calor.
3. Quando	não	estiver	a	utilizar	a	hot	air	styler,	coloque	o	aparelho	sobre	uma	
superfície	plana	resistente	ao	calor,	tal	como	o	tapete	termorresistente	
da styler ghd.

4. Quando	terminar	o	styling,	desligue	sempre	a	hot	air	styler	e	retire	a	ficha	
da tomada elétrica.

5.	Aguarde que a hot air styler arrefeça antes de a guardar.
6. Após	utilizar	a	styler,	as	placas	permanecem	quentes.	Para	um	arrefecimento	

seguro, cubra as placas com o protetor termorresistente das placas.
7. Depois da hot air styler arrefecer, dobre o cabo de alimentação da mesma 

maneira como se encontrava na sua embalagem original. Não enrole 
o cabo de alimentação à volta da sua mão ou do corpo da hot air styler, 
uma	vez	que	pode	forçar	o	cabo	e	provocar	uma	falha	prematura	do	cabo	
de alimentação.

8. Pouse	sempre	o	aparelho	com	o	suporte,	se	existir,	sobre	uma	superfície	
plana estável e resistente ao calor.

A sua ghd hot air styler não 
é atraente apenas para si, 
mas também para os seus 
filhos. Certifique-se que 
guarda sempre a sua styler 
ghd fora do alcance das 
crianças, sobretudo durante 
a utilização e, em especial, 
enquanto arrefece.

Para um arrefecimento seguro, cubra as placas com o protetor 
termorresistente das placas.
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PT
ATENÇÃO: mesmo com o protetor de placas colocado, as placas da ghd 
air styler permanecem muito quentes, pelo que não deverá tocar nas 
placas nem deixar que as crianças ou pessoas com limitações físicas, 
sensoriais ou mentais ou com falta de experiência e conhecimentos 
sobre a sua utilização toquem na styler enquanto o aparelho está 
a arrefecer. 

funcionamento

Antes de utilizar o aparelho ghd, seque o cabelo com uma toalha 
(o cabelo não deve estar encharcado).

1 Protetor das placas termorresistente

2 Placas de aquecimento da 
ghd hot air styler

3 Proteção anti calor. Evite segurar 
ou tocar na ghd hot air styler para 
além desta proteção de segurança 
para os dedos.

4	 Interruptor	On/Off	(Ligar/Desligar) 
e	luz	indicadora

Antes	de	utilizar	o	aparelho	ghd,	seque	o	cabelo	com	uma	toalha.

1. Ligue a ghd hot air styler à tomada elétrica. O aparelho acende 
momentaneamente	uma	luz	intermitente	à	volta	do	interruptor	ON/OFF	
e emite um bip para indicar que está ligado à corrente e que se encontra 
em modo de espera.

A ghd hot air styler possui 2 modos de funcionamento:
• Modo Secagem:	utiliza	placas	aquecidas	a	temperaturas	mais	baixas	

combinadas com ar quente para secar e pentear o cabelo. 
• Shine Shot (Modo Brilho): Para	utilização	apenas	em	cabelo	seco.	Este	
modo	utiliza	apenas	as	placas	aquecidas	a	uma	temperatura	mais	elevada	
para	conseguir	um	penteado	final	com	mais	brilho.

1. Para o Modo Secagem:
Após lavar o cabelo, seque-o bem com uma toalha. 
Não permita que o excesso de água do seu cabelo ou de qualquer outra 
fonte de água ou líquido entre em contacto com a ghd hot air styler. 
Quando estiver a utilizar a styler, tenha cuidado para não bloquear a 
entrada de ar, que se encontra na parte de trás do aparelho, ou a saída 

de ar à volta das placas. A obstrução da entrada ou saída de ar pode 
fazer com que o aparelho entre em modo de paragem de segurança. 
a. Para ligar a ghd hot air styler no Modo Secagem, deslize o interruptor 
ON/OFF para a posição ON
b. A	ghd	hot	air	styler	emitirá	uma	curta	melodia	de	arranque	e	uma	luz	irá	
piscar para indicar que a styler está a aquecer e a ventoinha aumentará 
gradualmente de velocidade. 
c. Quando	estiver	pronta	para	utilizar,	a	ghd	hot	air	styler	emitirá	uma	curta	
melodia de “pronto a usar”.

2. Para o Modo Brilho:
O Modo Brilho não deve ser utilizado em cabelo molhado. Se o 
Modo Brilho for utilizado em cabelo molhado, o produto detetará 
a humidade e colocará a ghd hot air styler em modo de suspensão 
como precaução de segurança. 
a. Para mudar para o Modo Brilho,	certifique-se	que	o	interruptor	está	
na posição ON e, em seguida, pressione sem soltar o botão Shine Shot 
durante 2 segundos  
b. A	ghd	hot	air	styler	emitirá	um	bip	duplo	e	uma	luz	irá	piscar	para	indicar	
que	o	aparelho	está	a	preparar-se	para	ser	utilizado. 
c. IMPORTANTE: a ghd hot air styler atinge a temperatura necessária em 
segundos, pelo que tenha cuidado para não tocar nas placas de aquecimento. 
Após	a	ghd	hot	air	styler	alcançar	a	temperatura,	emitirá	um	aviso	sonoro	e	a	luz	
em	torno	do	botão	permanecerá	iluminada	para	indicar	que	está	pronta	a	utilizar. 
d. Quando	estiver	pronta	para	utilizar,	a	ghd	hot	air	styler	emitirá	uma	curta	
melodia	de	“pronto	a	usar”	e	a	luz	permanecerá	acesa	para	indicar	que	está	
pronta	a	utilizar

3. Para passar do Modo Brilho para o Modo Secagem, pressione sem soltar 
o botão Shine Shot durante 2 segundos. 
A passagem do Modo Brilho para o Modo Secagem demora cerca de 

5	 Botão	de	brilho	
(Shine	Shot)

6 Entrada de ar

7	 Saída	de	ar	quente

8 Corpo da ghd hot 
air styler

9 Cabo de alimentação

2	minutos.	Durante	este	período	de	tempo,	o	produto	emitirá	um	som	de	‘bip’	
e os LEDs irão piscar à medida que as placas arrefecem até à temperatura 
de funcionamento para o Modo Secagem. 
Quando as placas arrefecerem até à temperatura correta, o ventilador arranca 
e a styler emitirá a melodia de “pronto a usar”.

4. Quando	tiver	terminado	o	seu	penteado,	deslize	o	interruptor	ON/OFF	para	
a posição OFF. 
Após desligar o produto (do modo secagem), a ventoinha começará suavemente 
a	desacelerar,	ajudando	a	expelir	o	calor	residual	do	aquecedor	de	ar. 
Uma	vez	desligada,	retire	a	ficha	da	ghd	hot	air	styler	da	tomada	elétrica	e	deixe	
o aparelho arrefecer num local seguro.

A ghd hot air styler conta com as seguintes funcionalidades 
de segurança:
1. A ghd hot air styler possui duas definições de modo de suspensão:  

a. Se	a	ghd	hot	air	styler	ficar	ligada	e	não	for	utilizada	durante	mais	de	
~27 minutos, um dispositivo de segurança desligará a ghd hot air styler 
automaticamente.  
b. Após 60 minutos, um dispositivo de segurança desligará automaticamente 
a	ghd	hot	air	styler,	mesmo	que	ainda	esteja	a	ser	utilizada.

2. A ghd hot air styler emitirá a melodia de desligamento, as placas de 
aquecimento começarão a arrefecer e, se o aparelho estiver no modo 
secagem, a ventoinha desligar-se-á. 
a. Para reiniciar a ghd hot air styler quando estiver em modo de suspensão, 
basta	deslizar	o	botão	de	ligar	e	desligar	novamente	até	soar	a	melodia	
de arranque. 
Tenha	em	atenção	que	embora	a	ghd	hot	air	styler	esteja	desligada	
continua	a	estar	ligada	à	corrente,	pelo	que	deve	retirar	a	ficha	do	aparelho	
da	tomada	elétrica	logo	que	seja	possível.

3. Segurança integrada: no caso improvável de um erro do sistema de controlo, 
por uma questão de segurança, os aquecedores desligam-se, a ghd hot air 
styler	emitirá	bips	rápidos	e	a	luz	piscará	a	vermelho	a	cada	5	segundos.	
Se	esta	situação	ocorrer,	desligue	a	styler	ghd	da	corrente	e	volte	a	ligá-la.	
Se	o	aparelho	não	reiniciar	ou	se	o	problema	persistir,	contacte	o	Serviço	
de Atendimento ao Cliente ghd para obter aconselhamento.

instruções de manutenção

Limpeza da sua ghd hot air styler

Para assegurar o perfeito funcionamento e o máximo desempenho da 
sua ghd hot air styler, limpe regularmente o filtro na parte de trás do 
aparelho. Os danos causados pelo incumprimento destas instruções 
de limpeza não se encontram cobertos pela garantia do fabricante.

1. Retire	a	ficha	da	ghd	hot	air	styler	da	tomada	elétrica.
2. Deixe	sempre	a	ghd	hot	air	styler	arrefecer	antes	de	proceder	à	sua	limpeza.
3. Nunca	submerja	o	aparelho	em	água.
4. Limpe o exterior da ghd hot air styler com um pano ligeiramente humedecido. 
Não	utilize	detergentes	agressivos	ou	abrasivos	ou	produtos	corrosivos.

5.	Retire	cuidadosamente	o	pó	e	restos	de	cabelo	do	filtro	na	parte	de	trás	
do	aparelho	com	a	ajuda	de	uma	escova	de	dentes	suave.

Armazenamento

1. Antes de guardar a ghd hot air styler, deixe-a sempre arrefecer.
2. Depois da ghd hot air styler arrefecer, dobre o cabo de alimentação da 

mesma maneira como se encontrava na sua embalagem original. Não enrole 

o	cabo	de	alimentação	à	volta	da	ghd	hot	air	styler,	uma	vez	que	pode	forçar	
o cabo e provocar uma falha prematura do cabo de alimentação.

falha de funcionamento

O seu aparelho de styling ghd é um produto de alto desempenho, que se 
for	sujeito	a	fortes	flutuações	de	corrente	durante	a	utilização,	pode	entrar	
em	modo	de	segurança	a	fim	de	proteger	o	aparelho	de	possíveis	danos.	
Por conseguinte, no caso improvável do seu aparelho ghd não funcionar 
corretamente,	verifique	se	o	aparelho	ghd	está	ligado	à	tomada	e	se	existe	
corrente elétrica.

Se	o	seu	aparelho	deixar	de	funcionar	e	a	luz	vermelha	de	avaria	começar	
a piscar, siga o procedimento descrito abaixo:

1. Desligue o aparelho.
2. Retire	a	ficha	do	aparelho	da	tomada	elétrica.
3. Aguarde	5	segundos	e,	em	seguida,	volte	a	ligar	o	aparelho	à	corrente	

elétrica.
4. Ligue novamente o aparelho.

Se	este	problema	ocorrer	repetidamente,	entre	em	contacto	com	o	serviço	
de assistência técnica local da ghd.

Para	as	fichas	do	Reino	Unido,	certifique-se	que	o	fusível	integrado	está	intacto	
e	a	funcionar;	caso	contrário,	substitua-o	por	um	fusível	britânico	normalizado	
de tensão idêntica.
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PT ghd France S.a.r.L

Le Campus
18, chemin des Cuers
CS	50235
69574	Dardilly	Cedex
France

ghd Italia S.r.l

Via	XX	Settembre	98-100
50129	Firenze
Italia

ghd Spain S.A.U

Pol. Ind. La Leala
C/	Santa	Lucía,	s/n
Edif. Nescania
29631 Arroyo de la Miel
(Málaga)
España

ghdhair.com

Número	do	Modelo:	S10201

ghd duet style

ghd e  são marcas registadas 
de Jemella Group Limited.

Fabricado para a ghd UK.

Bridgewater	Place,	Water	Lane,	Leeds,	LS11	5BZ

© Jemella Group Limited 2022

Desenvolvido em Cambridge, Reino Unidos. 
Fabricado na China.

Em	caso	de	dúvida	ou	se	deseja	obter	mais	informações,	consulte	a	secção	de	
“Ajuda”	no	nosso	site	ghdhair.com	ou	contacte	um	distribuidor	ghd	autorizado	
ou	entre	em	contacto	com	o	Serviço	de	Atendimento	ao	Cliente	da	ghd.

garantia do fabricante

Todos os produtos elétricos da ghd são testados individualmente antes de 
sair da fábrica. No entanto, no caso improvável de um defeito do aparelho, 
imputável quer aos materiais quer ao fabrico, a ghd reserva-se o direito, a seu 
exclusivo critério, de substituir o produto gratuitamente por um produto idêntico 
ou	equivalente	no	prazo	de	dois	anos	a	contar	da	data	original	da	compra.	
Um produto de substituição assume a garantia restante do produto original 
ou	180	dias,	consoante	o	que	proporcionar	uma	cobertura	mais	vantajosa	para	
o consumidor. Quando um produto é trocado, o artigo de substituição torna-se 
propriedade	do	consumidor	e	o	artigo	substituído	passa	a	ser	propriedade	da	ghd.

Para devolver um produto ao abrigo da presente garantia, visite ‘ghdhair.com/
pt’ e siga as instruções apresentadas no ecrã. Quando proceder à devolução 
do seu produto, não se esqueça de incluir o comprovativo de compra. Por 
isso, assegure-se que mantém o seu comprovativo de compra guardado 
num local seguro. 

Esta	garantia	aplica-se	apenas	a	produtos	ghd	originais	adquiridos	junto	de	
distribuidores	ghd	autorizados	e	não	cobre	produtos	reparados	ou	que	tenham	
sido	objeto	de	manutenção	por	parte	de	pessoas	que	não	pertençam	à	ghd	
ou	que	não	sejam	representantes	da	ghd.	Tenha	em	consideração	que	esta	
garantia	pode	ser	invalidada	se	os	números	de	série	ou	de	identificação	

tiverem	sido	apagados,	danificados	ou	modificados.	Esta	disposição	não	afeta	
os direitos legais do consumidor.

Nem o Jemella Group Limited nem as suas subsidiárias fornecem peças de substituição 
para qualquer dos seus aparelhos elétricos. Caso não tenha acesso à Internet, devolva 
o seu produto elétrico ghd para o endereço ghd mais próximo, conforme impresso neste 
folheto	ou	na	embalagem,	juntamente	com	o	comprovativo	de	compra.	Os	clientes	na	
Austrália e na Nova Zelândia deverão entrar em contacto com o escritório ghd mais próximo 
através do número impresso neste folheto.

reciclagem e eliminação

O	seu	produto	elétrico	ghd	está	classificado	como	“equipamento	elétrico	
ou	eletrónico”	e	não	deve	ser	deitado	juntamente	com	o	lixo	doméstico	
ou	resíduos	comerciais	no	fim	da	sua	vida	útil.	Uma	vez	terminada	a	vida	
útil do seu produto ghd, o aparelho deverá ser depositado nos ecopontos 
e	pontos	de	recolha	específicos	para	este	tipo	de	produtos.	Para	obter	mais	
informações, contacte as autoridades locais competentes.

APENAS PARA A UE / REINO UNIDO
O seu aparelho elétrico ghd deve ser eliminado de acordo com a diretiva 
REEE	(Diretiva	2002/96/CE	relativa	aos	Resíduos	de	Equipamentos	Elétricos	
e	Eletrónicos),	que	visa	assegurar	a	reciclagem	dos	produtos	utilizando	os	
melhores	métodos	e	práticas	disponíveis,	a	fim	de	minimizar	o	impacto	de	
eventuais danos no meio-ambiente. Para obter mais informações, contacte 
as	autoridades	locais	competentes	ou	o	revendedor	junto	do	qual	adquiriu	
este produto.

conformidade dos produtos

Esta	ghd	hot	air	styler	cumpre	os	requisitos	da	norma	EN	60335-2-23	e	
ostenta a marcação CE. Outras aprovações incluem os Estados Unidos, 
Austrália/Nova	Zelândia	e	África	do	Sul.
ghd	France	S.a.r.L	is	an	EU	importer	for	Belgium,	Netherlands	and	
Luxembourg. ghd Italia S.r.l is an EU importer for Greece.	ghd	Spain	
S.A.U	is	an	EU importer of Portugal
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RU важная инструкция по технике безопасности

Техника безопасности
Перед	началом	использования	cтайлера-фена	для	укладки	волос	ghd	
внимательно	прочитайте	приведенную	ниже	инструкцию	по	технике	
безопасности	и	обязательно	соблюдайте	ее	в	целях	обеспечения	
собственной	безопасности	и	безопасности	окружающих.	

Чтобы	снизить	риск	ожогов,	поражения	электрическим	током,	возгорания	
или	получения	травм,	перед	началом	использования	cтайлера-фена	
для	укладки	волос	ghd	прочтите	инструкцию	по	технике	безопасности	
и	неукоснительно	ей	следуйте.

Этот	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	предназначен	для	использования	
только	в	качестве	прибора	для	сушки	и	укладки	волос	и	только	с	продуктами,	
специально	разработанными	для	использования	с	нагревательными	
приборами,	такими	как,	например,	термостойкий	коврик	ghd.

Как обращаться со cтайлер-феном для укладки волос ghd 
Cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	содержит	высокотехнологичные	
хрупкие	детали	–	не	роняйте	его!	Не	вставляйте	в	стайлер-фен	для	
укладки	волос	посторонние	предметы,	не	красьте,	не	поджигайте	
и	не	разбирайте	его.	Не	используйте	cтайлер-фен	для	укладки	волос	
ghd,	если	он	поврежден	–	например,	если	на	его	корпусе	появились	
трещины.	Гарантия	не	распространяется	на	те	случаи,	когда	продукт	
поврежден	в	результате	неправильного	обращения.	Это	не	влияет	
на	ваши	законные	права.

Данным прибором могут 
пользоваться дети в 
возрасте от 8 лет, а также 
лица с ограниченными 
физическими, сенсорными 
или умственными 
возможностями или без 
опыта использования 
таких приборов, если 
они находятся под 
наблюдением лица, 
ответственного за их 
безопасность, или были 

проинструктированы о 
мерах безопасности при 
использовании прибора 
и связанных с этим 
рисками. 
Дети не должны 
играть с прибором. 
Чистка и техническое 
обслуживание прибора 
не должны производиться 
детьми без присмотра.
Если стайлер-фен 
используется в ванной 

комнате, отключите его от 
сети после использования, 
так как близость воды 
представляет опасность, 
даже если прибор 
выключен.
Для дополнительной 
безопасности при 
использовании данного 
прибора рекомендуется 
установить устройство 
дифференциального 
тока (УДТ) с номинальным 

отключающим 
дифференциальным 
током менее 30 мА.
Проконсультируйтесь 
с электриком для 
получения более 
подробной информации.
ОПАСНОСТЬ ОЖОГА: 
храните прибор в 
недоступном для детей 
месте, особенно во 
время и сразу после 

использования, пока 
он не остыл. 
Не оставляйте прибор 
без присмотра, когда он 
подключен к источнику 
питания.

Стайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	не	подходит	для	укладки	синтетических	
волос.	При	использовании	на	окрашенных	волосах	стайлер-фен	может	
окрашиваться.
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RU осторожно: держите 
прибор вдали от воды

Не используйте 
прибор в ванне, душе 
или резервуаре, 
заполненном водой.

1.		Не	храните	прибор	
вблизи	воды.

2.		Не	погружайте	прибор	
в	воду	и	не	помещайте	под	

струю	воды	даже	в	целях	
очистки.

3.  ВНИМАНИЕ:	Никогда	не	
прикасайтесь	к	cтайлеру-
фену	для	укладки	волос	
ghd	влажными	руками,	
не	используйте	его	в	воде	
или	вблизи	нее,	а	также	
вблизи	ванн,	бассейнов	
или	других	емкостей,	
содержащих	воду	(или	
другую	жидкость).

4.		Не	трогайте	прибор,	если	
он	упал	в	воду.

5.		Не	распыляйте	и	не	
наносите	средства	
для	влажной	укладки	
непосредственно	на	
cтайлер-фен	для	укладки	
волос	ghd.

6.		Держите	прибор	
в	недоступном	для	
детей	месте.

осторожно: электричество

Как	и	в	большинстве	электроприборов,	электрические	детали	обладают	
электрическим	зарядом,	даже	когда	они	выключены.

Чтобы снизить риск удара электрическим током:

Никогда не используйте 
этот прибор, если он 
неисправен или если у 
него повреждены шнур 
питания или вилка. 
Если шнур питания или 
вилка повреждены, 
они подлежат замене 
компанией Jemella Ltd.

1. Используйте	только	с	источником	питания	220-240	В,	50-60	Гц.
2. Не	оставляйте	включенный	в	сеть	прибор	без	присмотра.	
3. Шнур	питания	не	должен	находиться	на	нагретых	поверхностях.	
Не	обматывайте	шнур	питания	вокруг	прибора.	Не	подвешивайте	
cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	за	шнур	питания.

4. Не	используйте	прибор,	если	шнур	питания	поврежден.
5.	Чтобы	отключить	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd,	не	натягивайте	
шнур	питания	и	не	вынимайте	вилку	из	розетки,	потянув	за	шнур.	
Вместо	этого	отключите	сетевой	выключатель,	а	затем	выньте	вилку	
из	розетки.	

6. Выключайте	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	сразу	после	
использования.

7. Не	используйте	удлинители	с	этим	прибором.
8. Не	используйте	с	этим	прибором	инвертор	напряжения	или	генератор.
9. Ваш	продукт	ghd	относится	к	электроприборам	класса	II	и	не	должен	
быть	заземлен.

10. Любая	ошибка	при	подключении	cтайлера-фена	для	
укладки	волос	ghd	может	нанести	прибору	непоправимый	
ущерб,	на	который	не	распространяется	гарантия.

Стайлер-фен для укладки волос ghd необходимо отсоединить 
от розетки:
1. Перед	чисткой	и	техническим	обслуживанием.
2. Если	он	работает	неправильно.
3. После	завершения	использования.
4. Если	вы	покидаете	комнату	даже	на	короткое	время.

5.	Если	ваш	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	сломался	или	работает	
неправильно,	немедленно	прекратите	его	использование	и	свяжитесь	
с	ghd	(Jemella	Ltd),	см.	контактные	данные.

6. Ваш	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	может	быть	отремонтирован	
только	специальными	инструментами	и	квалифицированными	
специалистами	ghd.

7. ВНИМАНИЕ:	Несоблюдение	этих	мер	предосторожности	может	привести	
к	поражению	электрическим	током	или	другим	травмам!

осторожно: горячие поверхности

Пластины	cтайлера-фена	для	укладки	волос	ghd	нагреваются	для	
эффективной	укладки.

Чтобы снизить риск ожогов:
1. НИКОГДА	не	прикасайтесь	к	нагревательным	пластинам	стайлера-фена.
2. Не	держите	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	и	не	прикасайтесь	
к	нему	за	выступом	предохранителя	для	пальцев.

3. Если	вы	не	используете	стайлер-фен,	поместите	его	на	плоскую	
термостойкую	поверхность,	например,	на	термостойкий	коврик	ghd.

4. После	завершения	укладки	выключите	стайлер-фен	и	отсоедините	
его	от	источника	питания.

5.	Прежде	чем	убрать	стайлер-фен,	дайте	ему	остыть	после	
использования.	

6. После	укладки	пластины	остаются	горячими	–	для	безопасного	
охлаждения	поместите	пластины	в	термозащитный	чехол.
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1. Когда	стайлер-фен	остынет,	сложите	шнур	питания	таким	же	
образом,	как	он	был	сложен,	когда	вы	впервые	вскрыли	упаковку.	
Не	наматывайте	его	на	руку	или	корпус	стайлера-фена,	так	как	это	
может	привести	к	преждевременному	выходу	его	из	строя.

2. Всегда	помещайте	прибор	вместе	с	подставкой,	если	таковая	имеется,	
на	термостойкую,	устойчивую	плоскую	поверхность.

Ваш cтайлер-фен для 
укладки волос ghd 
привлекателен не только 
для вас, но и для ваших 
детей. Храните стайлер-
фен ghd в недоступном 
для детей месте, особенно 
во время и сразу после 
использования, пока 
он не остыл. 

Для безопасного охлаждения поместите пластины 
в термозащитный чехол. 
ОСТОРОЖНО: даже будучи помещенными в термозащитный чехол, 
нагревательные пластины cтайлера-фена для укладки волос 
ghd все еще очень горячие. Не прикасайтесь к пластинам и не 
позволяйте детям или лицам с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными возможностями, а также лицам, 
не имеющим опыта и знаний, прикасаться к стайлеру-фену 
во время его охлаждения.

функции и управление

Перед использованием прибора ghd тщательно вытрите волосы 
полотенцем.

1	 Термозащитный	чехол	для	пластин

2	 Нагревательные	пластины 
cтайлера-фена	для	укладки 
волос	ghd

3	 Выступ	предохранителя	для 
пальцев.	Не	держите	cтайлер-фен 
для	укладки	волос	ghd	и	не 
прикасайтесь	к	нему	за	выступом 
предохранителя	для	пальцев

4	 Кнопка	включения/выключения 
(On/Off)	и	индикаторная	лампа

Тщательно	вытрите	волосы	полотенцем	перед	использованием	
стайлера-фена:

1. Подключите	стайлер-фен	ghd	к	источнику	питания.	Кнопка	ВКЛ/ВЫКЛ	
(On/Off)	стайлера-фена	для	укладки	волос	ghd	загорится	на	мгновение	
по	контуру,	и	прибор	подаст	звуковой	сигнал,	указывающий	на	то,	что	
он	подключен	к	источнику	питания	и	находится	в	режиме	ожидания.

Стайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	имеет	2	режима	работы:
• Режим сушки:	использует	пластины,	нагретые	до	более	низкой	
температурой,	в	сочетании	с	горячим	воздухом	для	сушки	и	укладки	
волос.

• Режим Shine Shot:	только	на	сухих	волосах.	В	этом	режиме	
используются	только	пластины,	нагретые	до	более	высокой	
температуре	для	создания	блестящих	причесок.

1. Режим сушки:
После мытья волос тщательно вытрите их полотенцем. 

5	 Кнопка	Shine	Shot

6	 Воздухозаборник	

7	 Воздуховыпускное	
отверстие

8	 Корпус	cтайлера-фена	
для	укладки	волос	ghd

9	 Шнур	питания	

Следите за тем, чтобы вода, в том числе с чрезмерно мокрых 
волос, не попадала на прибор. 
При использовании стайлера-фена не закрывайте 
воздухозаборник в задней части прибора и воздуховыпускное 
отверстие вокруг пластин. Это может привести к переходу 
устройства в безопасный режим.  
a. Чтобы	включить	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	в режиме 
сушки, сдвиньте переключатель ВКЛ/ВЫКЛ в положение ВКЛ.  
б. Стайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	сыграет	короткую	стартовую	
мелодию.	Затем	загорится	индикатор,	указывающий,	что	прибор	ghd	
нагревается,	и	вентилятор	постепенно	наберет	скорость. 
в. Стайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	подаст	короткий	сигнал	
«готов	к	использованию»,	когда	можно	начинать	им	работать.	

2. Режим	Shine Shot: 
Стайлер-фен в режиме Shine Shot нельзя использовать на 
влажных волосах. В противном случае cтайлер-фен для укладки 
волос ghd перейдет в спящий режим в целях безопасности. 
a. Чтобы	переключить	стайлер-фен	на	режим	Shine Shot,	убедитесь,	
что	переключатель	находится	в	положении	ВКЛ,	затем	нажмите	
и	удерживайте	кнопку	Shine Shot	в	течение	2	секунд. 
б. Двойной	звуковой	сигнал	и	загоревшийся	индикатор	указывают,	
что	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	готовится	к	использованию.	 
в. ВАЖНО:	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	достигает	необходимой	
температуры	за	считанные	секунды,	поэтому	будьте	осторожны,	не	
прикасайтесь	к	нагревательным	пластинам.	Когда	cтайлер-фен	для	
укладки	волос	ghd	нагреется	до	нужной	температуры,	он	издаст	
звуковой	сигнал,	а	индикатор	останется	гореть,	что	укажет	на	
его	готовность	к	использованию. 
г. Короткий	звуковой	сигнал	«готов	к	использованию»	и	продолжающий	

гореть	индикатор	указывают	на	то,	что	можно	приступить	к	укладке.
3. Чтобы	переключиться	обратно	из	режима	Shine Shot в режим сушки, 
нажмите	и	удерживайте	кнопку	Shine shot	в	течение	2	секунд.	 
Переход	от	режима	Shine Shot в режим сушки занимает	около	
2	минут.	Пока	пластины	остывают	до	температуры,	необходимой	для	
работы	в	режиме сушки,	прибор	будет	издавать	звуковой	сигнал,	
а	светодиоды	мигать.	 
Когда	пластины	остынут	до	нужной	температуры,	включится	вентилятор,	
и	прибор	подаст	сигнал	«готов	к	использованию».

4. По	завершении	укладки	переместите	переключатель	ВКЛ/ВЫКЛ	
в	положение	ВЫКЛ. 
После	выключения	(из	режима	сушки),	вентилятор	плавно	остановится.	
Это	позволит	удалить	остаточное	тепло	из	воздухонагревателя. 
После	выключения	отсоедините	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	
от	источника	питания	и	дайте	ему	остыть	в	безопасном	месте.

Cтайлер-фен для укладки волос ghd обладает следующими 
функциями по обеспечению безопасности:
1. Спящий режим. Стайлер-фен для укладки волос ghd имеет 
две настройки спящего режима:
a. Если	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	во	включенном	состоянии	
не	использовался	более	27	минут,	он	автоматически	отключится. 
б. Стайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	автоматически	отключится	
после	60	минут	работы,	даже	если	он	еще	используется.

2.	Стайлер-фен	подаст	сигнал	о	завершении	работы,	нагревательные	
пластины	начнут	остывать,	и	если	прибор	находится	в	режиме	сушки,	
вентилятор	выключится.	 
a.	Чтобы	повторно	запустить	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd,	
находящийся	в	спящем	режиме,	просто	переместите	переключатель	

в	положение	ВЫКЛ,	а	затем	в	положение	ВКЛ,	чтобы	зазвучал	
стартовый	звуковой	сигнал. 
Обратите	внимание,	что,	хотя	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	
выключен,	он	все	еще	подключен	к	сети	и	должен	быть	отсоединен	
от	питания	при	первой	возможности.

3. Безопасный режим:	в	случае	маловероятной	ошибки	системы	
управления	в	целях	безопасности	нагреватели	выключатся,	cтайлер-фен	
для	укладки	волос	ghd	начнет	издавать	частые	звуковые	сигналы,	а	
индикатор	будет	мигать	красным	цветом	каждые	5	секунд.	В	этом	случае	
отключите	стайлер-фен	ghd	от	источника	питания	и	включите	его	заново.	
Если	прибор	не	включается	повторно	или	проблема	не	устраняется,	
обратитесь	за	консультацией	в	Службу	поддержки	клиентов	ghd.

инструкция по эксплуатации

Как очищать cтайлер-фен для укладки волос ghd

Для эффективной работы cтайлера-фена для укладки волос 
ghd регулярно очищайте фильтр сзади прибора. Гарантия 
производителя не распространяется на повреждения, вызванные 
несоблюдением инструкций по очистке.

1. Отсоедините	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	от	электросети.
2. Дайте	остыть	перед	началом	чистки.
3. Никогда	не	погружайте	прибор	в	воду.
4. Протрите	наружную	поверхность	cтайлера-фена	для	укладки	волос	
ghd	влажной	тканью.	Не	используйте	для	чистки	острые	и	абразивные	
моющие	средства	или	агрессивные	вещества. 
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5.	Аккуратно	удалите	пыль	и	волосы	с	заднего	фильтра	с	помощью	мягкой	
зубной	щетки.	

Хранение

1. Прежде	чем	убрать	стайлер-фен,	дайте	ему	остыть	после	
использования.	

2. Когда	стайлер-фен	остынет,	сложите	шнур	питания	таким	же	
образом,	как	он	был	сложен,	когда	вы	впервые	вскрыли	упаковку.	
Не	обматывайте	шнур	питания	вокруг	cтайлера-фена	для	укладки	
волос	ghd,	так	как	это	может	привести	к	деформации	шнура	
и	преждевременному	выходу	его	из	строя.	Условия	хранения:	
температура	от	-10	°С	до	+50	°C;	влажность	от	30	%	до	60	%; 
Условия	эксплуатации:	температура	от	+5	до	+	50°C;	влажность	
от	30	%	до	60	%;	Срок	службы:	2	лет;

отказ включения 

Ваш	стайлер-фен	—	это	высокотехнологичный	продукт,	и	если	в	
электросети	происходят	колебания	во	время	его	использования,	он	
может	перейти	в	безопасный	режим	во	избежание	поломки.	В	тех	редких	
случаях,	когда	ваш	прибор	ghd	не	работает,	проверьте,	подключен	ли	
он	к	сети	и	есть	ли	в	ней	напряжение.

Если	прибор	перестает	работать	и	индикатор	начинает	мигать,	выполните	
следующие	действия: 

1. Выключите	прибор
2. Отсоедините	от	сети
3. Подождите	5	секунд,	а	затем	снова	подключите	к	сети
4. Снова	включите	прибор

Если	проблема	повторяется	неоднократно,	свяжитесь	с	сервисным	
центром	ghd.

Для	британских	штепсельных	вилок:	убедитесь,	что	установленный	
предохранитель	исправен,	в	противном	случае	замените	на	такой	
же	предохранитель	британского	стандарта.

Если	у	вас	есть	вопросы	или	вы	хотите	получить	дополнительную	
информацию,	посетите	раздел	«помощь»	на	ghdhair.com,	обратитесь	
к	авторизованному	поставщику	продуктов	ghd	или	в	Службу	поддержки	
клиентов	ghd.

гарантия производителя

Все	электрические	приборы	ghd	проходят	индивидуальные	испытания	
перед	отправкой	с	завода.	Однако	в	редких	случаях	неисправности	
прибора	по	вине	производителя,	ghd,	по	своему	усмотрению,	бесплатно	
заменит	прибор	идентичным	или	эквивалентным	прибором	в	течение	двух	
лет	с	даты	покупки.	Срок	гарантии	на	заменяющий	продукт	составляет	
оставшийся	срок	гарантии	на	заменяемый	продукт	или	180	дней,	в	
зависимости	от	того,	какой	срок	дольше.	При	обмене	продукта	любой	
заменяющий	продукт	становится	вашей	собственностью,	а	заменяемый	
продукт	–	собственностью	ghd.

Чтобы	предъявить	претензию	по	гарантии,	посетите	ghdhair.com/
returns	и	следуйте	инструкциям	на	экране	для	осуществления	
возврата.	Предоставьте	вместе	с	возвращаемым	товаром	документ,	
подтверждающий	факт	покупки.	Поэтому	храните	подтверждающий	
покупку	документ	в	надежном	месте.	

Для России
Претензии	по	гарантии	предъявляйте	местному	дистрибьютору	
ghd.	Предоставьте	вместе	с	возвращаемым	товаром	документ,	
подтверждающий	факт	покупки.	Поэтому	храните	подтверждающий	
покупку	документ	в	надежном	месте.	

Эта	гарантия	распространяется	только	на	подлинные	продукты	ghd,	
приобретенные	у	авторизированных	продавцов,	и	не	распространяется	
на	продукты,	отремонтированные	или	обслуживаемые	не	персоналом	
или	представителями	ghd.	Обратите	внимание,	что	данная	гарантия	
может	быть	признана	недействительной	в	случае,	если	серийные	
номера	или	идентификационные	данные	были	стерты,	повреждены	
или	изменены.	Это	не	влияет	на	ваши	законные	права.

Ни	компания	Jemella	Group	Limited,	ни	ее	дочерние	компании	не	предоставляют	
запасные	части	для	своих	электрических	приборов.	Если	у	вас	нет	доступа	в	интернет,	
верните	свой	электрический	прибор	ghd	по	ближайшему	адресу	ghd,	указанному	
в	этой	брошюре	или	на	упаковке,	вместе	с	подтверждением	факта	покупки.	Для	
клиентов	в	Австралии	и	Новой	Зеландии:	обратитесь	в	ближайший	офис	ghd	
по	номеру,	указанному	в	этой	брошюре. 

переработка и утилизация

Ваш	электроприбор	ghd	относится	к	классу	«электрическое	или	
электронное	оборудование»	и	не	должен	утилизироваться	вместе	
с	другими	бытовыми	или	коммерческими	отходами	по	истечении	срока	
службы.	Если	вы	больше	не	используете	прибор	ghd,	утилизируйте	его	
в	соответствии	с	процедурой	утилизации,	установленной	в	вашей	стране.	
За	дополнительной	информацией	обращайтесь	в	органы	власти.

ТОЛЬКО ДЛЯ ВЕЛИКОБРИТАНИИ/ЕС
Ваш	электрический	прибор	ghd	следует	утилизировать	в	соответствии	
с	Директивой	WEEE	2002/96/EC	об	отходах	электрического	и	
электронного	оборудования,	которая	гарантирует	переработку	продукции	
с	использованием	наилучших	доступных	методов	и	практик	для	
минимизации	любого	потенциального	вреда	окружающей	среде.	Для	
получения	дополнительной	информации	свяжитесь	с	местным	органом	
власти	или	розничным	продавцом,	у	которого	вы	приобрели	этот	продукт.

соответствие

Этот	cтайлер-фен	для	укладки	волос	ghd	соответствует	стандарту	BS	
EN	60335-2-23	и	имеет	знак	CE.	Для	США,	Австралии/Новой	Зеландии	
и	Южной	Африки	другие	разрешения.
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